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NOTARIO(A) MARÍA DEL PILAR FLORES FLORES 

  

NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA DEL CANTON QUITO 

EXTRACTO 

  

    
== === 

ACTO O CONTRATO: 

PACIONES 
   
        

  

  

  

       

  

     Parsana que lo 

rapresenta    
Tipa Documanto de 

Parrona HombriaiRazón social interdintente ¿danlidad ca Nacionalidad Calidad 
    

   
  

      Pap REPRESENTA SE- ESTADOUNIDEN [Juurtcica [hammer Eso crouPLe [opor RIBLTACÍA A CEDENTE — [REPRESENTACIONES 

    

  

  

  

      

Hombres Razón social 

  

    
DECOWRAPS EUROPE FOLDING 
B.v,             
  

  

  

      
  

  DOCUNENTO; 

]OSJETO/0B SER WACIONES: 
   
    

  

         
ll din METO-O 184110,00 
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ESCRITURA DE CESIÓN DE PARTICIPACIONES 

CEDENTE: 

HAMMERHEAD GROUP LLC, DEBIDAMENTE 

REPRESENTADA POR 

PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 

CESIONARIO: 

DECOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.Y., 

DEBIDAMENTE REPRESENTADA POR ESCROWADM 

S.A. 

CUANTIA: USD $781.110,00 

DI 3 COPIAS 

DLCR/MSLC 

En la ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, Capital de 

la República del Ecuador, hoy día, viernes siete de | 

  

Dra. María del Pilar Flores Flores 
NOTARIA DECIMOSEGUNDA DE QUITO D.M. 
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P.M. QUITO. 

agosto del dos mil veinte, ante mí, Doctora María del 

Pilar Flores Flores, Notaría Décimo Segunda del Cantón 

Quito, comparecen con plena capacidad, libertad y 

conocimiento, a la celebración de la presente escritura: 

por una parte, el doctor Carlos Salazar Toscano, en su 

calidad de Gerente de PBP Representaciones Cía. Ltda., 

sociedad de nacionalidad ecuatoriana que a su vez es 

Apoderada Especial de HAMMERHEAD GROUP LLC 

(anterlormente denominada HAMMERHEAD GROUP, 

INC.), sociedad comercia! debidamente constituida bajo 

las leyes del Estado de Florida, Estados Unidos; y a 

quien se denominará el CEDENTE; y por otra parte el 

doctor José María Rumazo Arcos, en calidad de Gerente 

General de Escrowadm S.A., sociedad ecuatoriana que 

es Apoderada Especial de Decowraps Europe Holdings 

B.V., sociedad comercial debidamente constituida bajo 

las leyes de los Países Bajos; parte a la cual se le podrá 

denominar el CESIONARIO. Los comparecientes son de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil casados, 

mayores de edad, domiciliados en República de El 

Salvador N treinta seis guión ciento cuarenta (N36-140), 

y República de El Salvador diez ochenta y cuatro (1084), 

respectivamente, de esta ciudad de Quito, con números 

de teléfono cuatro cero cero siete ocho cero cero 

(4007800) y dos dos cinco seis cinco cero cero 

(2256500), respectivamente, direcciones de correo 

electrónico pbprepresentacionesOpbplaw.com y 

pbpOpbplaw.com, respectivamente. Los 

  

Dra. María del Pilar Flores Flores 
NOTARIA DECIMOSEGUNDA DE OUITO D.M.
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comparecientes son hábiles para contratar y*contráér 

obligaciones, a quienes de conocer doy fe, en virte 
haberme exhibido sus documentos de identifica 

cuyas copías fotostáticas debidamente certificadas 

mí, agrego a la presente escritura como documentos 

habilitantes. Advertidos que fueron los comparecientes 

por mí la Notaria, de los efectos y resultados de esta 

escritura, así como examinados que fueron de forma 

aislada y separada de que comparecen al otorgamiento 

de esta escritura sin coacción, amenazas, temor 

reverencial, hi promesa o seducción, me solicitan eleve 

a escritura pública, la minuta cuyo tenor literal es el 

siguiente: "Señora Notarla; En el correspondiente 

protocolo de escrituras públicas de la Notaría a su cargo, 

sirvase autorizar una de CESIÓN DE PARTICIPACIONES 
al tenor de las siguientes cláusulas: PRIMERA: 

COMPARECIENTES.- Comparecen a la suscripción del 

presente contrato por una parte, el doctor Carlos Salazar 

Toscano, en su  calldad de Gerente de  PBP 

Representaciones Cía. Ltda., sociedad de nacionalidad 

ecuatoriana, que a su vez es Apoderada Especial de 

HAMMERHEAD GROUP LLC (anteriormente denominada 

HAMMERHEAD GROUP, INC.), sociedad comercial 

debidamente constituida bajo las leyes del Estado de 

Florida, Estados Unidos; a quien se denominará el 

CEDENTE; y por otra parte el doctor José María Rumazo 

Áárcos, en calidad de Gerente General de Escrowadm 

S.A., sociedad ecuatorlana que es Apoderada Especial de 

Dra. María del Pilar Flores Flores 
NOTARTA DECTMOSFGLINDA DE OHITO NM 
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Decowraps Europe Holdings B.V., sociedad comercial 

debidamente constitulda bajo las leyes de los Países 

Bajos; parte a la cual se le podrá denominar el 

CESIONARIO. Los comparecientes son de nacionalidad 

ecuatoriana, de estado civil casados, mayores de edad, 

domiciliados en República de El Salvador N treinta y sels 

guion ciento cuarenta (N36-140), y República de El 

Salvador ml] ochenta y cuatro (1084), respectivamente, 

de esta ciudad de Quito, con números de teléfono cuatro 

cero cero siete ocho cero cero (4007800) y dos dos cinco 

seis cinco cero cero (2256500), respectivamente, 

direcciones de correo electrónico 

pbprepresentacionesOpbplaw.com y pbpGpbplaw.com, 

respectivamente, y hábiles para contratar. SEGUNDA: 

ANTECEDENTES.- a) El CEDENTE es propietario de 

trescientos noventa y seis (396) participaciones sociales 

(correspondientes al noventa y nueve por ciento de las 

participaciones sociales de DECOWRAPS ECUADOR CIA. 

LTDA. (en adelante la “Compañía”), participaciones de 

un valor nominal de USD1,00. b) La Compañía, 

“DECOWRAPS ECUADOR CIA. LTDA.”, fue constituida 

mediante escritura pública celebrada ante el Notario 

Vigésimo Octavo del cantón, Doctor Jaime Andrés Acosta 

Holguín, el diecisiete (17) de abril de dos mil nueve 

(2009), con un capital social de cuatrocientos dólares de 

los Estados Unidos de América, aprobada por la 

Superintendencia de Compañías, Valores y Seguros 

mediante Resolución cero nueve punto Q punto 13 punto 

  

  

Dra. María del Pilar Flores Flores 
NOTARTA NDECTMOSEGUNDA DE OTTO NM
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        ST 

cero cero uno seis nueve siete (09.0.19.001697), del 

veinticuatro (24) de abril de dos mil nueve (2009), legalmiénte: 

inscrita en el Registro Mercantil del cantón de Quito bajo el 

número mil cuatrocientos once (1411), tomo ciento cuarenta | 

(140), el siete de mayo de dos mil nueve (2009); c) La Junta ' 

General Universal Extraordinaria de Socios de la Compañía, 

DECOWRAPS ECUADOR CIA LTDA, realizada el seis de agosto 

de dos mil veinte, autorizó, entre otras, la cesión de trescientas 

noventa y seis participaciones sociales en la Compañía de 

propiedad de HAMMERHEAD GROUP LLC (anteriormente 

denominada HAMMERHEAD GROUP, INC) a favor de 

Decowraps Europe Holdings B.Y., según consta del acta y 

certificación que se agrega como documentos habilitantes. 

TERCERA: CESION DE PARTICIPACIONES.- Con estos 

antecedentes las partes libre y voluntariamente acuerdan lo 

siguiente: HAMMERHEAD GROUP LLC (anteriormente 

denominada HAMMERHEAD GROUP, INC.) cede y transfiere en 

su totalidad las trescientas noventa y seis participaciones 

- sociales que tiene enla compañta DECOWRAPS ECUADOR CIA. 

LTDA., a favor de Decowraps Europe Holdings 8.V. CUARTA: 

CUANTÍA.- Las partes libre y voluntariamente han acordado 

como cuantía de la totalidad de esta cesión de participaciones 

en la cantidad de setecientos ochenta y un mil ciento diez 

(781.110) dólares de los Estados Unidos de América, esto es mil 

novecientos setenta y dos con cincuenta (1.972,50) dólares por 

cada participación social de valor nominal de un dólar de los 

Estados Unidos de América. QUINTA: ACEPTACION.- Las 

partes aceptan los términos y condiciones del pacto aquí/// 

     

   

Dra. María del Pilar Flores Flores 
NOTARIA DECIMOSEGUNDA DE QUITO D.M. ;
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determinado y expresamente declaran que lo hacen por convenir 

a sus intereses. SEXTA: MARGINACION.- Se tomará nota de 

esta cesión de participaciones al margen de la escritura de 

constitución de ta Compañía, celebrada ante el Notario Vigésimo 

Octavo del cantón Quito, Doctor Jaime Andrés Acosta Holguín, el 

diecisiete (17) de abril de dos mil nueve (2009). SEPTIMA: 

DECLARACIONES ADICIONALES: Los comparecientes 

autorizan a los abogados Arturo Griffin y Ricardo Pérez para que, 

conjunta o separadamente, realicen todas las gestiones y todos 

los actos necesarios para obtener la inscripción de este acto en 

el Registro Mercantil de Quito y en las entidades aplicables, 

especialmente, en la Superintendencia de Compañías, Valores y 

Seguros y Servicio de Rentas Internas.- OCTAVA: GASTOS.- 

Los gastos que demande la celebración de la presente escritura 

pública, hasta su inscripción en el Registro Mercantil de ser 

necesario, serán de cuenta del Cesionariu, Usted señora Notaria, 

agregará las solemnidades necesarias para la validez de este 

instrumento,” Hasta aquí la minuta que queda elevada a 

escritura pública y que se encuentra firmada por el doctor Bruno 

Pineda Cordero, con matrícula profesional número tres mil 

trescientos cincuenta y ocho del Colegio de Abogados de 

Pichincha. Los comparecientes autorizan expresamente la 

consulta en línea y verificación de sus respectivos datos en el 

Sistema Nacional de Consulta Ciudadana de la Dirección General 

de Registro Civil, Identificación y Cedulación. Para la celebración 

de la presente escritura se observaron todos los requisitos y 

preceptos legales de la Ley Notarial que el caso requiere y leída 

que les fue la presente escritura a los comparecientes por mí, la 
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Dra. María del Pilar Flores Flores 
NOTARIA DECIMOSEGUNDA DE QUITO D.M.



   JUNTA GENERAL UNIVERSAL Y EXTRAORDINARIA 

DECOWRAPS ECUADOR CIA. LTDA. 

        

Naciones Unidas, Torre Londres, Noveno Piso, de esta ciudad de Quito, se encuentr F idas los 

siguientes socios de DECOWRAPS ECUADOR CIA, LTDA.: 

  

Número dy 
Participaciones 

Socios Representada por 

  

wm 
| 

«0
 

hn
 lHammerhead Group, LLC | Ricardo Pérez Irarrázaval 

(anteriormente 

Hammerhead Group, Inc.) 

Steven Tchira Baca! Ricardo Pérez Irarrázaval q   [TOTAL 400. 

Los socios mencionados, quienes representan al 100% del capitai soclal, aceptan reunirse en Junta 

General Extraordinaria y Universal de Socios, para tratar el sigulente orden del día: 

L Autorizar la cesión de participaciones sociales de la compañía 

Se designa por unanimidad como Presidente Adhoc a Bruno Pineda Cordero, y se designa como 

Secretarlo Adhoc a Ricardo Pérez Irarrázaval, 

El Presidente Adhoc dispone se trate el primer y único punto del orden del día y el Secretario Adhoc 

indica que los socios, Hammerhead Group, LLC y Steven Tehira Bacal han solicitado la autorización 

de la Junta General de Soclos para la cesión de lá totalidad de sus participaciones sociales en la 

compañía a favor de Decowraps Europe Holdings B.V. y de Decowraps Holdings, LLC, 

respectivamente. ta Junta General de Socios aprueba, por unanimidad, la cesión de la totalidad de 

las participaciones sociales de Harmmerhead Group, LLC (396 participaciones sociales) a favor de 

Decowraps Europe Holdings B.V. y de Steven Tchira Bacal (4 participaciones sociales) a favor de 

Decowraps Holdings, LLC por lo que luego del perfeccionamlento de la cesión los secos de 

Decowraps Ecuador Cla. Ltda. serán: 

  
Socios : Número de Participaciones 

  
Decowraps Europe Holdings B,V, 396 

Decowraps Holdings, LLC a 

(o Bal Pig, 
TOTAL — 

    

         



Sin más que tratar, se suspende la sesión y se concede un receso para la redacción del acta. $e 
reinstala la sesión a las 10h10 horas se de lectura al Ácta, la que es aprobada por unanimidad y 
suscrita por los socios conforme lo establece la Ley. 

a 

Bruno Pineda Cordero Ricardo Pérez Irarrázaval 

Presidente Adhoc Secretario Adhac 

por Steven Tehita 

Y por Harmmerhead Grotmp, LLC 

HOTARIÍA DECIMO SEGUNDA DEL CANTÓN QUIFO De acuerde op 59 Catita brevialt nn 6f nunerarS del Art. 18 dle lo Loy Motodod, stoy fe que la COPIA que antoceña 63 tiaol Al hero meesaniado ante aj = E     



CERTIFICACIÓN: 

  

Jaime Cala, en mi calidad de Gerente General y como tal representante legal dd 

DECOWRAPS ECUADOR CIA. LTDA, certifico que en la Junta General Extraordinaria! y 
Universal de Socios celebrada el 6 de agosto de 2020 se resolvió, entre otras cosas, autorizar 

la cesión de 396 participaciones sociales que tiene Harmmerhead Group LLC (antertormente 

Hammerhead Group, Inc.) en DECOWRAPS ECUADOR CIA, LTDA. a favor de 
Decowraps Europe Holdings B.Y. 

      

   

   

  

6 de agosto de 2020 

Atentamente, —* 

Gerente General 

DECOWRAPS ECUADOR CLA. LTDA. 
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ÍA REPÚBLICA DEL ECUADOR Pony ación 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cadulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

  

  

N* da certificado: 207-330-58896 

DIA 
207-330-53696 

| 

    

400 

Número tínico de identificación: 1702168590 

Nombres del ciudadano: SALAZAR TOSCANO CARLOS ALFONSO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nácimiento: ESUADOR/PICHINCHA/QUITO/GONZALEZ 

SUAREZ 

Fecha de nacimiento: 25 DÉ ABRIL DE 1949 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrueción: SUPERIOR 

Profesión: DR, JURISPRUDENCIA 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: PONCE CISNEROS LIDIA EUGENIA 

Facha de Matrimonio: 30 DE JUNIO DE 1972 

Nombres del padre: SALAZAR JORGE ANIBAL 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre; TOSCANO MARIA DOLORIZA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 26 DE SEPTIEMBRE DE 2014 

Condición de donante: NO DONANTE     Información cartificada a la fecha; 7 DE AGOSTO DE 2020 

   

  

Ledo. Vicante Taleno G, 

Director General del Registro Civil, (dantificación y Cedulación 
Documento firmado electrónicamente 

uinsitución o persona anle quien s9 presenta asta cartificado deberá valido ho en:htps YwlrtuaLregiatroalvil.gab.sc, conforme a la LOGÍDAC Art. y numeral y ala LOE.



    
Quito, 21 de mayo 4719 e l a 

y 0 rcIAna 

Señor docior 

Carlos Alfonso Salazar Toscano 
Ciudad 

De mi cousideración, 

La Jente General Extmordinaía y Universal de Socios de PBP 
REPRESENTACIONES CÍA, LTDA., en sesión celebrada el dia de hoy, decidió 
reelegirlo para el cargo de GERENTE de la Compañía, por el periodo de dos años. 

De conformidad con lo establecido en el Estatuto de la Compañía, reformado y 
codificado mediante escritura pública de 23 de noviembre de 2008, celebrada ante el 
Notario Vigésimo Noveno del cantón Quito, inscrita en el Registro Mercantil del mismo 
Cantón el 5 de febrero de 2000, a usted le corresponde ejercer individualmente la 
representación legal, judicial y extrajudicial de la Compañia, de acuerdo con el articulo 
vigésimo tercero del mencionado Estatuto codificado. 

PBP Representaciones Cía. Ltda. fe constituida mediante escritura piblica otorgada el 
7 de enero de 1994, ante el Notario Vigésimo Octavo del cantón Quito, inserita en el 
Registro Mercantil del mismo Cantón el 24 de enero de 1994, 

Atentamente, 

  

Aceptación: En esta fecha, acepto el cargo de Gerente de PBP Representaciones Cía. 
Ltda. 

Quito, 21 de mayo de 2019 

ho 

IZ 
- CC. 170216859 

 



A 
REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DELiNOMBRAMIENTO, 

  

  

  

  

  

NÚMERO DE REPERTORIO: 153357 
FECHA DE INSCRIPCIÓN: 29/05/2019 
NÚMERO DE INSCRIPCIÓN: 8347 
REGISTRO: [BRO DE NOMBRAMIENTOS   
  

1. DATOS DEL NOMBRAMIENTO: 
  

  

  

  

  

NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: P8P REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 
NOMBRES DEL ADMINISTRADOR | SALAZAR TOSCANO CARLOS ALFONSO 
IDENTIFICACIÓN. 1702168590, 
CARGO: GERENTE 
PERIODO(Años): 2   
  

2._ DATOS ADICIONALES: 
CÓNST. RMt 147 DEL 24/01/1994 NOT. 28 DEL07/01/1994.- REF. Y CODIF, ESTAT. AMI! 332 DEL 
05/02/2009 NOT. 29 DEL 23/11/2008.- DCH 

  

  

  CUALQUIER ENMENOADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA PRESENTE RAZÓN, 
LA INVALIDA, LOS CAMPOS QUE SÉ ENCUENTRAN EN BLANCO NO SON NECESARIOS PARA LA 

| VALIDEZ DEL PROCESO DE INSCRIPGIÓN, SEGÚN LA NORMATIVA VIGENTE, j 
sí 

FECHA DE EMISIÓN: (UIT na EL bs |AY0) DE 2019 
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    REGISTRO UNICO DE CONTRIBUYENTE: 

  

  

. SOCIEDADES 

NUMERO RUC: 4791269306001 ! 

RAZON SOCIAL: " PBPREPREBENTACIONES CÍA. LTDA. 

HONBAE COMERCIAL; 

CLASE CONTRIBUYENTE: + OTROS 
RER, LEGAL FAGENTE DE RETENCION SALAZAR TOSCANO CARLDE ALFONEO A 

CONTADOR: GALARZA VERA DOLORES MARITZA CAROUNA 

FEC.INICÍD ACTIVIDADES: 2401094 FEC. CONSTITUCION: 24/0iHsas 

FEG. INSCRIPCION: ATOM FECHA DE ACTUALIZACIÓN: +2/07f0t0 

ACTIADAR ECONOMICA PRINCIPAL: 

ACTIVIDADES DE ASESORAMIENTO EMPRESARIAL. 
> 

> 
DIRECCIÓN PRINGIPAL: , 
  

Provincia: PICHINCHA Cantón: QUITO Parroquia: BENALCAZAR - Calla; AV, RÉPUBLICA DE El SALVADOR 
Número: 108% intersección AV. NAGIOMES UNIDAS. Edifida: C-C.MANSION BLÁNCA Pisoci Oficina: 116 
Reterencía ubicación: FRENTE ALÁ PIZZERIA.El HORNERO Telefono Trabajo: 022258500 

OBLIGACIONES TRIBUTARIAS: 

* ANEXO DE COMPRAS Y RETENCIONES EN LA FBENTE POR OTROS CONCEPTOS 

* ANEXO RELACIÓN DEPENDENCIA 

+ MECLARACIÓN DE IMPUESTO ALA RENTA_SOCIEDADES 

2 DECLARACIÓN DE RETENCIONES EN LA FUENTE 

* DECLARACIÓN MENSUAL DE IVA. 

     
  

Y DEESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS: del o0lal poi 

JUREDIECION: — ¡REGIONAL NORTE: PICHINCHA     
 



REGISTRO UNICO DE CONTRIBUYENTES SR 
í 

  

SOCIEDADES ! Jenacabimale 
NUMERO RUC: 1791269306001 7 

RAZON SOCIAL: PBP REPRESENTACIONES CÍA. LTDA. 

ESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS: . 

NE ESTABUECIMENTO: 08 ESTADO ABERTO MATRIZ y FECINICIO ACT, PAOWNIO 
NOMBRE COMERCIAL; PBP REPRESENTACIONES CÍA. LTDA. FEC, CIERRE: — 30/04/2009 
ACTIVIDADES ECONÓNICAS: ? Cd 
AGTIVIDADES DF ASESORAMIENTO EMPRESARIAL. 

DIRECCIÓN ESTABLECIMIENTO: 

Provincia; PÍCHINCHA Cantón; QUITO. Pawoquís BENALCAZAR — Calle: AY, REPUBLICA DE EL SALVADOR Número: 1084 
Interascción: AV, NACIONES UNIDAS - Referencia: FRENTE ALA PIZZERIA El HORNERO  Edificla: C.CMANSION BLANCA 
Plao:1 Oficina: 148 Telefodo Trasajo: 022256500 
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Factura: 002-002-000054964 20201701012P: 

PROTOCOLIZACIÓN 20201761012P09908 

PROTOGOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 7 DE AGOSTO DEL 202, (16:02) 

* GTORGA; NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA DEL CANTON QUITO ” 

HÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 19 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  
  
    

  

APRTEIÓNDE: : 
ROMGRESIRAZON SOGAL — [TIPO RTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD: Bio. ¡MENTIPICACIÓN 

POEMA PO [Porsus »hor1O9 BERACHOS  Jesputa 1914342 
  

  

  

     

FODER ESPECIAL OTORGADO FOR 
DAS ERVACIONEA: REPRESENTANTE DE HAMMERHEAD     
  

  

   



 



Señores 

Notaria Duodécima del Cantón Quito 

Ciudas.- 

  

Ref.: HAMMERHEAD GROUP LLC 

De mis consideraciones: 

5ollcito a ustedes se sirvan incorporar en el protocolo a $u cargo, el poder especial otorgado por, 

Steven Tehira, en su calidad de Gerente y como tal representante de HAMMERHEAD GROUP LLC; a 

favor de PBP Representaciones Cla, Ltda., para que en representación del otorgante, pueda realizar 

los actos suscritos er el presente documento, 

Sírvase conferirme 2 coplas de dicha protocofización. 

Atentamente, 

  

Mat. 17-2020-111 

PEX; 400 7800 
Indi +593 2.392 7640 nl 649 

Av. República de El Satvador 46-140 
Edif. Hanstón Blanca 
Chalila Pontal; 97 05 369 
pb Eobilamcom 

Guíto, Ecuador  



A 
Factura: 002-002-000054962 20201701012001190 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N* 20201701012D07190 

En la ciudad de QUIFO el día 7 DE AGOSTO DEL 2020, (15:01) ante mí, NOTARIO(A) MARIA DEL PILAR FLORES FLORES 

de la NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA, concurren), MANIELA, CHEDIAK URUEÑA portador(a) de CÉDULA 1719603324 de 

nacionalidad ECUATORIANA, mayor(ss) de edad, estado civil SOLTERO(A), doriclitado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS 

DERECHOS en calidad de TRADUCYFOR(A] guien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma(s) y tObrica(s), que 

ve(n) a suscribir al pie de APOSTILLA, de cuyo contenido sa responsabiliza(n), afin de que sea(n) AUTENTICADA(S) Al 

efecto Identificado(s) que fueíron) por mí, en farma libre y voluntaría procade(n) en mí presencia e estempar su(s) fama(s)y 

mibrica(s) el pie dal referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley. Notaria, 

doy fa de que dichaís) finma(s) y rúbrica(s) estson) AUTÉNTICA(S). LA COMPARECIENTE AUTORIZA EXPRESAMENTE LA 

CONSULTA EN LÍNEA Y VERIFICACIÓN DE SUS RESPECTIVOS DATOS EN EL SISTEMA NACIONAL, DE CONSULTA 

CIUDADANA DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN Y DECLARA BAJO 

JURAMENTO QUE SU DIRECCIÓN ES REPÚBLICA DEL SALVADOR N36-140 Y NACIONES UNIDAS, TELÉFONO: 

4007800, MAIL: DOHEDIAXO PBPLAW.COM.- Us original de esta diligencia queda incorporada en el libro respectivó de sete 

Notarla. 

 



1. 

uu
 

ESTADO DE FLORIDA 

Departamento de Estado 

APOSTILLA 

  

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1951) 

Pafs: Estados Unidos de América 

El presente documento público 

ha sido firmado por Jose Betancourt 

quien actúa en calidad de Notario Público de Florida 

y está revestido del sello/timbre de Motario Público, Estado de Fiorida 

Certificado 

en Tallahassee, Florida 

el día 17 de marzo de 2020 

por el Secretario de Estado, Estado de Florida 

bajo el No, 2020-35602 
Sello/timbre: [sellado] 10. Firma: ¿firma ¡legiblej 

Gran Sello del Estado de Florida Secretario de Estado



PODER 

Steven Tchira, en nombre y en representación de HAMMERHEAD GROUP LLC (anterlonnente 
HAMMERHEAD GROUP, INC) (el “Otorfante”), una compañía debidamente organizada y existente 
bajo las leyes del Estado de Florida, Estados Unidos de América, por la presente otorga un poder a 
favor de PBP Representaciones Cia, Ltda, una compañía constituida y domiciliada en Quito, 
Ecuador, para que pueda hacer lo siguiente en nombre del Otorgante en la República del Ecuador: 

1. Para representar a | Otorgante en la reunión de accionistas de DECOWRAPS ECUADOR CIA. 
LTDA. que se celebrará en marzo o en abril de 2020 para decidir sobre la transferencia de 

las participaciones, 
2, Para ejecutar, como cedente, la escritura pública de cesión de todas y cada una de las 

participaciones pertenecientes a HAMMERHEAD GROUP LLC en DECOWRAPS ECUADOR 
CIA. LTDA,, una sociedad de responsabilidad limitada ecuatoriana, y en general, para 
ejecutar toda clase de instrumentos públicos y privados que sean necesarios para formalizar 
y perfeccionar la transferencia de participaciones en una sociedad de responsabilidad 
llmítada ecuatoriana. 

Este poder notarial surtirá efecto ante toda autoridad, oficina u organismo de la República del 

Ecuador. 

En testimonio de lo cual, el abajo firmante ha ejecutado este poder en nombre y representación del 

Otorgante. 

[seilo de Jose Betancourt, Notario Público)



[firma llegiblel 

Steven Tchira Bacal 

HAMMMERHEAD GROUP LLC 

   



RECONOCIMIENTO NOTARIAL 

ESTADO DE FLORIDA 

CONDADO DE Miami Dade 

El instrumento anterior fue conocido ante mí en este 16 de marzo de 2020 por Steven Tchira Bacal, 

Representante Legal y Gerente de Hammerhead Group LLC (anteriormente Hammerhead Group, 
Inc), una compañía de responsabilidad limitada de Florida, en nombre de Hammerhead Group LLC. 

Él es conocido personalmente por mí o ha presentado una Identificación con foto emitida por el 

gobierno. 

[firma ilegible] 

(Firma del Notario Público) 

[nombre llegible) 

[Nombre del Notario Público) 

[Sello Jose Betancourt, Notario Público) 
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POWER OF ATTORNEY 

1, Steven Tehira Bacal, on behalf end in representation of HAMMERHEAD GROUP LLO 
(formorty HAMMERHEAD GROUP, INC) (the “Grantor"), a company duly organized and 
existing under the laws of the State of Florida, United States of America, hereby grants 
a power of attorney in favor of PBP Representaciones Cla. Ltda, a company 
Incorporated and domiciled ín Quito, Ecuador, so that lt may do the following on the 
Grentor's behalf in the Republic of Ecuador; 

t To represent the Grentor in the shareholders meeting of DECOWRAPS 

ECUADOR CÍA. LTDA. to be held in March or Apri! 2020 to decide the transfer 

of capital quotas. 

2. To exeoute, as aselgnor, the public deed of transfer of each and all capital quotas 

belonging to HAMMERHEAD GROUP LLC in DECOWRAPS ECUADOR CIA. 

LTDA, an Ecuadorian limited liability company, and, generally, to execute all 
kinds of public and private instruments as shall be necessary to formalize and 

perfect ihe transfer of quotas in an Ecuadorian limited liability company. 

This power of attomey shall take effect before every authority, office or agency of the 
Republic of Ecuador, 

In wiiness whereof, the undersigned has executed this power of attorney on benalf and 

in representation of the Grantor, 

GAMIDIZa py    



Sieven Tehira Bacai 

Legal Representative 

HAMMERHEAD GROUP LLC 

       



NOTARIAL ACKNOWLEDGEMENT 

STATE OF FLORIDA 
county or_Msm med a ode 

The foregolng instrument was acknowledged before me on this _14 day of Ha re » 

2020 by Steven Tohira Bacal, Lega! Representative and Manager of Hammerhead 

Group LLC (formerty Hammerhead Group, Inc.), a Florida limited ability company. on 
behalí of Hammerhoad Group LLC. He is personally known to me or has produced 

government issued photo identification. 

    SI eg BEAN a, 
(Signature of Notary Public) * e 

(NOTARY SEAL) $ Nomaay PU a E 

TL Pl cit $ ose La lan coniv F Poo as $ 

My Comp, Expirog 

  

  

(Name of Notary Public) 

TARÍ BOTS Sci tas 
Art 48 de la Loy EL area 
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AE REPÚBLICA DEL ECUADOR Dirección General de Registro Cl, 

DET irección General de Registro Civil, Centfisación y Cedulación A 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

pu 

| 
a a 
a 
a 

  

        
URI 

  

Ñ 

      cado; 202-330-48756 

    

202-3390=-49755 

Núniéro único de identificación: 1719803324 

Nombres del cludadano: CHEDIAK URUEÑA DANIELA. 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADORIPICHINCHA/QUITO/SAN BLAS 

Fécha de nacimiento: 14 DE SEPTIEMBRE DE 1998 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Insttueción: SUPERIOR 

Profesión: ESFUDIANTE 

Estado Civil: SÓLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: CHEDIAK ROBERTO 

Nacionalidad; EGUATORIANA 

Nombres de la madre: URUEÑA CONSTANZA 

Nacionalidad: COLOMBIANA 

Fecha de expedición: 20 DE SEPTIEMBRE DE 2018 

Condición de donante: S] DONANTE     intormación cartificada ada fecha: 7 DE AGOSTO DE 2020 ] 

Ernisor: JULIO ANDRES CAZA TOAPANTA - PICHINCHA«QUITO-NT 12 - PICHINCHA - QUO 

  

Ledo, Vicenta Tafano E. 
Director General del Registro Civil, entficación y Cedulación 

Documento firmado alactrónicamente_ 

cil Anrnna ante milan na nrasanta esta cariilcado dabará vafriario artbltoaihichia! ranjatrocil anb an rantarma a lol RGIMAR, A uned as a E



    

      

RIAD 
Factura: 002-002-000054983 20201701012D0319%-    DILIGENCIA DE ALITENTICACIÓN DE FIRMAS N*20207701012001191 

En la cludad de QUITO el día 7 DE AGOSTO DEL 2020, (15:01) ante mí, NOTARIC(A) MARÍA DEL PLA ORgS FLORES 

de la NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA , concurre(n), DÁNIELA CHEDIAK URUEÑA portador(a) de cEDI4L 1710803524 de 

nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado clvil SOLTERO(A), domiciliado(á) en QUITO, P sus PropIOS 

DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quientes) me solicite(n) que praceda a receptar su(s) fima(a) y rúbrica(s), que 

va(n) a suscribir al ple de APOSTILLA, de cuyo contenido se responsablliza(m), a fin de que soa(n) AUTENTICADA(S), Al 

sfacio identificado(s) que fue(ran) por mí, en forma libre y voluntaria procede(n) en mi presencia a estampar su(s) firma(s) y 

nibrica(s) al pie del refesido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Lay Notarial, 

doy fa de que dicha($) fima(s) y rúbrica(s) es(son) AUTÉNTICA(S). LA COMPARECIENTE AUTORIZA EXPRESAMENTE LA 

CONSULTA EN LÍNEA Y VERIFICACIÓN DE SUS RESPECTIVOS DATOS EN El SISTEMA NACIONAL DE CONSULTA 

CIUDADAMA DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CHVIL, IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN Y DECLARA BAJO 

JURAMENTO QUE SU DIRECCIÓN ES REPÚBLICA DEL:SALYADOR N36-140 Y NACIONES UNIDAS; TELÉFONO: 

4007800, MAIL: DCHEDIAKGPBPLAW.COM.- Un original de ssta diligencia queda moorpocdo en el libro respectivo da esta 

Notaría. - 7 e 

e 

   



 



ESTADO DE FLORIDA 

Departamento de Estado 

  

Certifico que el documento adjunto es una copia fiel y correcta de los Artículos de 

Conversión, y de los Artículos de Organización, archivados el 27 de diciembre de 2018, con 

una fecha de organización que se considera efectiva el 26 de febrero de 1999, por 

HAMMERHEAD GROUP, LLC, la resultante Sociedad de Responsabilidad Limitada de Florida, 

fama se muestra en los registros de esta oficina. 

El número de' documento de asta entidad es L1290000027, 

Dado bajo miimano y el Sran Sello 

Del Estado de Florida en Tallahassee, 
la Capital, este es el de enero de 2020 

[firma ¡legible 

Ken Detzn 

Secretario de Est. 

  

    

   
[Gran sello del Estado de Florida] 

 



[Gran sello del Estado de Florida] 

DEPARTAMENTO DE ESTADO DE FLORIDA 

División de Sociedades 

4 de enero de 2019 

SARAH DUMAS 
7284 W PALMETTO PARKRD, STE 101 
BOCA RATON, FL 33433 

Re: Documento Número 1190000027 
Los Artículos de Conversión, y los Artículos de Organización fueron presentados el 27 de diciembre 

de 2018, con una fecha de organización considerada efectiva el 26 de febrero de 1999, para 

HAMMERHEAD GROUP, LLC, la resultante Sociedad de Responsabilidad Limitada de Florida 

Se adjunta fa certificación que usted solicitó 

Para mantener el estado "activo" en la Dwisión de Sociedades, debe presentarse un Informe anual 
entre el 1 de enero y el 1 de mayo, a partir del año siguiente a la Fecha de presentación o de 
entrada en vigor indicada anteriormente S1 el mforme anual no se presenta antes del 1 de mayo, 
se añadirá un cargo por retraso de $400 Es su responsabilidad recordar que debe presentar su 
informe anual de manera oportuna. 

Se requerirá un número de Identificación del empleador federal cuando se presente este informe 

Contacte al 1RS en 1-800-829-4933 para una forma 55-4 0 11 a Wwww.ITS:gow. 

  

KYLE D BRUMBLEY 

Especialista en Regulación 

División de Sociedades Número de Carta: 319200000260 

ello de recibo, con fecha de 11 de enero de 2019]



Artíc eysión 

para 

"Otra Entidad Comercial” 

en una 

Sociedad de Responsabilidad Limitada de Florida 

  

Los artículos de conversión y los artículos de organización adjuntos se presentan para convertir la 

siguiente "Otra Entidad Eomercial” en una Sociedad de Responsabilidad Lirnitada de ta Florida de 

conformidad con 5,605,1045, Estatutos de Florida. 

1. 

5, 

El nombre de la “Otra Entidad Comercial* inmediatamente antes de la presantación del 

Acta de Conversión es: HANIMERHEAD GRONJA, ME [P55-18396] 

La "Dtra Entidad Comercial” es una CORPORACIÓN 

Organizada, formada o constituida bajo las leyes de FLORIDA 

EL2f de febrera de 1999 

El nombre de la Compañía de Responsabilidad Limitada de Florida como se establece en los 

Artículos de la Organización; HAMMERHEAD GROUP, LLE 

Si no es efectivo en la fechá de presentación, indíquese la fecha de efectivización: 

(La facha efectiva: No pueda ser anterior a la fecha de recepción o de presentación ni más 

de 90 días calendario después de da techa de presentación de este documento por el 

  

Departamento de Estado de Florida.) 

El pisn de conversión ha sido aprobado de conformidad con todos los estatutos aplicables. 

El "Convertido u Otra Entidad Comercial" ha acordado pagar a cualquier miembro que tenga 

derechos de evaluación la cantidad a la que dichos miembros tienen derecho en virtud de 

$s.605.1005 y 605.1061-605.1072, F.S,



Firmado este 11 de diclembre de 2018 

Fienado por el Representante Autorizado de la Compañía de Responsabilidad Limitado; 

Firma del Representante Autorizado: 

Nombre Impreso; STUART R, MORRIS, ESQ. CARGO: PERSONA AUTORIZADA 

Firma en nombre de la Otra Entidad Comercial; (Véase abajo la firma requerida) 

Firma: [firma ilegible] 

Nombre Impreso: STEVEN TCHIRA CARGO: PRESIDENTE 

SL es Corporación de Florida: 

Firma del Presidente, del Viceprecidente, Director, Oficial. 

Si los Directores u Oficiales no han sido seleccionados, deberá firmar un Constituyente. 

Sk es Socledad General de Florida o Sociedad de Responsabilidad Limitada 

Firma de un Socio General 

Si es Sociedad de Responsabilidad Uritada de florida o Sociedad Limitada de Responsabilidad 
Limitada 

Firma de TODOS los Socios Generales 

Todas las demás: 

Firma de una persona autorizada



    
   al 

ARTÍCULOS DE ORGANIZACIÓN PARA UNA COMPAÑÍA DE RESPONSABIUDA 
FLORIDA Na "E 

   
ARTÍCULO | —Nombre: 

El nombre de la Compañía de Responsabilidad Limitada es: 

HAMMERHEAD GROUP, L1.C 

ARTÍCULO | —Dirección: 

Dirección Principal de la Oficina: Dirección Postal: 

8900 NW'33RD STREET 8900 AVW 33RD STREET 

SUITE 100 SUITE 100 

DORAL, FL 33172 DORA, FL 33172 

ARTÍCULO Ill — Agente Registrado, Oficina Registrada y Firma del Agente Registrado; 

El nombre y la dirección de la calle de Florida del Agente Registrado es: 

STEVEN TCHIRA 

(Nombre) 

8900 NW'33RO STREET, SUYTE 100 

(Dirección de calla de Florida) 

DORAL FL 33172 

(Ciudad) ZIP 

Hablendo sida nombrado como ogente registrado y pora aceptar la notificación del proceso para la 

compañía de responsabliidad limitada arriba indicada en el tugar desianedo en este certificado, 

acepto por le presente el nombramiento como agente registrado y me comprometo a ectuar en 

esta copacidad, Acepta además cumplir con las disposiciones de todos los estatutos relativas el 
correcto y completo desempeño de mis funciones, y estoy familiarizado y acepto las obligaciones 

de mi posición como agente registrado según fo dispuesto en el copítulo 605, FS, 

[firma ilegible) 

Firma dal Agente Registrado (REQUERIDA)    



ARTÍCULO IW- 

El nombre y la dirección de cada persona sutorizada a gestlenar y controlar la Compañía de 

Responsabilidad Limitada: 

CARGO; Nombre y Dirección: 

“AMBR”= Miembro Autorizado 

"MGR”= Gerente 

MGR STEVEN TCHIRA 

3900 NW 334D STREET, SUITE 100 

DORAL, FL 33172 

FIRMA REQUERIDA: 

Fíirma llegible] 

[Firma de un miembro autorizado o un representante autorizado de un miembro) 

STEVEN TCHIRA 

¿Nombre del firmante escrito a máquina o impreso) 

Aa CA. 

 



    

  

E   

  

  
  

    

  

  

    

    
| gertify the attached is a true and correct copy of the Articles of Conversion, and 

Articles of Organization, filed on December 27, 2018, with ar organtizational 

date deemed offeetiva February 26, 1999, for HAMMERHEAD GROUP, LLO, 

the resulting Florida Limited Liability qmpany, as shown by the. records of this 

bífica.” 

The dosurrient number:at this entity s Cisibodos7Ón. 

  

bA2EOO2 (1-11) 

  
      

Bopuclinont uf Stato 

  

  

          

  ca 
Given under my Batid ayitl the 

Greai Seal iS of Florida 
at Talláhasses, the Capital, this the 

óurth day ef January, 2019 

  

  

  
  

        
 



    PE 
FLORIDA DEPARTMENT OF STATE 

Division of Corporations 

January 4, 2019 

SARAH DUMAS 
7284 W. PALMETTO PARK RD., STE. 101 
BOCA RATON, FL 33433 

Re; Document Number L19000002701 

The Articles of GConverslon, and Artictes of Organization were filed 
December 27, 2018, with an organizational date deemed effective February 26, 1999, 
tor HAMMERHEAD GROUP, LLC, the resulting Florida Limited Liability Company. 

The certification” you requested is enclosed. 

To maintain “active” status with the Division of Corporatiens, an annual report must be 
filed yearly between January 1st and May 1st beginning In the year following the file 
date or effectiva date Indicated above, [f the annual report is not filed by May 1st, a 
$400 late feo will be added, It is your responsibility to remember to Tle your annual 
report In a timely manner. 

A Federa! Emptoyer Identification Number (FEVEIN) will be required when this report is 
filed. Contact the IRS at 1-800-829-4933 for an SS-4 form or go to vww.irs.gov. 

Should you have any furiher questions concerning this matter, please feel free to call 
(850) 245-6051, the Registration Filing Section. 

KYLE D BRUMBLEY 
Regulatory Specialist 1) 
Division of Corporations Letter Number: 319A00000260 

    www.sunbiz.org 

Division of Corporations - P.O. BOX 6327 -Pallehassee, Florida 32314
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Articles ef'Converston 
For 

*“Oéher nm $ 

Eita 
Fiovcida Limited Liabilty Compar Y 

The Articles of Conversion und attacheg) Articles of Organization are submitted to convert the following 
“Other Business Entitp” into.a Florida Limited Lía bility Company in accordance with 5.605,1045, Florida 
Statutes. 

  

1. The name of the “Other Business Enti iy silla set y ENAs filing of tlie Aítioles of Convétsion is: 
HAMMEREEAD GROU, INC, q9- 18%4 lo. 

pe  “(Enfés Naco folkerBúsiacss BN89) 
  LE o a 

a CORPORATION 
2, The “Other Business. Entity” is 

(Entel sotity type, Bamte corporation, limited partnezship; general perinershdp, corren fav 6r business trust, ete, 

of FLORIDA 

(Enter stato, or ifanon-11.8, entity, tho namo of the cont) 

ERBRUARY 26, 1999 o e 
(dars of organization, Formadgn or ali? 

3. The nano of the Hórida Dirmited Linbility Company as sol farth iuthe attached Artltles áf Opepuientica: 

HAMMERHEAD GRQUH, LLO. 

(Enter Kame of Florida Liniled Liability Company) 

First órgañizad, formed dr incomporated under the laws 
  

  

e 

4. Tf not effective on the date of filjng, enter the effcotiva date: 
(The effective date: Cannot be prior to date of receipt oe filed dáte nor moro tham 9 talendar dera after 
tho date this document is filed by the Florida Department ol State) 

Y ino date inserted in ts blogk does not meet tas applicable ststutory filing ráquientzan, this date will not boisted as hs 
- . document's sffeotivo.dato on the.Departrnent of Statos-reconda, ++ e >. 

5, The plan of conversion has been approved lá sogorianoo: with all applicable statuteg, 

The “Converted or Ólhor Business Entity” hiaa a to pay any membera having a sights ths anowt to - 
id such members are entitled under sa. 605.1006 artd 605.1061-605, 1072, F.S. 

erat 

   



Signed this LH day of December 20.18 
  

Si jre of Authorized Representativo of Limited Lía! Com E 

Signature of Authorized Representative: . 
Printed Names: STUARTR. MORRIS,PSO, _ Title: AUTHORIZED PERSON    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Signatures ze — En 
Printed Name: STEVEN 7 E Title: PRESIDENT 

Signatore: 
Printed Name: Title; 

5% Signaburór 2 pt “e .l, AS oa Lp 

Printed Name:, _ Title: 

Signature: 
Printed Name, Title: 

Signature: 
Printed Name, Title: 

Signature; 
Printed Name, Title: 

Jf Florida Corporgtion: 
Signature of Chairman, Vice Chairman, Director, or Officer. 

Tf Directors or Officers have not been selected, an Incorporator must sign. 

£ General Partuership or Limited Liability Partnership: 
¡Signature of one General Partner. .. 

TU Flo Limited bip 01 ited Liabili imited Partuership: 
Signatures óf ALÍ, General Partnord- o, 

All others: 
. Siguature of an autborizod person. o . 

  

Articles of Conversion: * 
- "9 Pess fotiRlorida Articles of. Organization: . 

: ifjed Copy: : (Optional) 
ficate of Status: $5. 00 (Optional) 

        



    ARTICLE E- Name: , 

The name.of the Limited Lidbility Company 1s: 

HANMERERAD GROUP, LLO A 
(Must contejo fia words “Limied Diabllicy Company, "LL/0,P or LOS) 

  

  

ARTICLE ll - Address: 
The mailing address end street address of the principal office of the Limited Lisbility Company is: 

Priricipal Office Address: ilioe Addrers: 
Lario mara Me a od e re » pueda A ap e 

" ed00 NW 3agD BTREET + " 8900 NW 33RD STRRET +?” 
SUTTE 109 SURE 100 

DORAL, EL 39172 DORAL, FE 33172 

  
ARTICLE UT - Registered Agent, Ren istored Oífice, €: Registered Agent's Signature: 
(The Limited Liability Company cannot secvo ds its own Registered Agent, You ruust designate ad individual ar another 
business eotity vrith an active Florida registration.) 

“The Hábhg and the FISH strbet addreás of the registered ageñt asez.” 

STEYEN TCHIRA a 
. Names, 

” a, 

S900NW 33RD STRERT, SUITE 100 
Elorida street address (2,0. Box NOT accepiable) 

EL 33172 . o DORAD 
” City _ Zip 

Having been named asregisiered agent endio atezpi service af process for the above sated limites 
habilita company at fhe place designated id Ihis as hereby accept the. appolrimeni as 

registered agent qu agree to act in this capacity. 1 further agree lo comply with the provisions of al 
Tatiágsreicióng to iheproper and. copíblote performance ofmy duties, and [csm familiar with and: 

as decept the obligations f my positjánas registered ¿gent es provided for ia Chapter 605, F.S.. 

 



ARTICLE Iy- 

The name and address of each person authorized to manage and control the Limited Liability 
Company: 

Title: Name, dress: 
“AMBR"= Authorizod Member 
"MGR" = Manager 
MGR STBVEN TOHIRA 

8900 NW 33RD STREET, SUITE 100 
7 DORAL, FL 33172 7 Ml 

   
(Use attachment if necessary) 

ARTICLE V: Other provísions, ifany. 

  

REQUIRED SIGNATURE: 

  

Signature of a Member oran authorized representative of a member 
Thís document is executod in accordance with section 605,0203 (1) (b), Florida Statutos, 1 aru awaro that 
any false information submitted In a document to tho Department of State constitutes a third degrso fetony- - 
as provided tor in 5.817.155, F.S. 

  

     

STÉVEN TCHIRA 

. Typed or printed name of signee * . 
o. > EMM 8 oo 

> SI6s 0 Fuí Orgáiilzatlon and Designatiói(of Registered Agent * 
$ 30.00 Certified Copy (Optional) $ 5.00 Certificate of Stagus (Optional) 

¡OTARÍA DECI Den ONO CESUNDA HE caro ay ne Loy Nolielal, doy Te que les ra               
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Dirección Baneral de Reglatro Gill 
Identificación y Gedulación 

s E = REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Direcaión General de Ragistro Chill, Idantifleación y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único-de identificación: 1719603324 

Nombres del ciudadano: CHEDIAK URUEÑA DANIELA 

Condición del cedutado: CIUDADANO 

Lugar de nácimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SAN BLAS 

Fécha de nacimiento: 14 DE SEPTIEMBRE DE 1998 

Nacloñalldad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

  Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Reglsira 

Fecha de Matrirmonto: No Registra 

Nombres del padre: CHEDIAK ROBERTO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: URUEÑA CONSTANZA 

Nacionalidad: COLOMBIANA 

Fcaha de expedición: 20 DE SEPTIEMBRE DE 2016 

Condición de donante: S] DONANTE 

    Información gerlificada a la fecha; 7 OE AGOSTO DE 2020 j Emisor: JULIO ANDRES CAZA TOAPANTA - PICHIMNCHA-QUITO-MT 12 - PICHNCHA - QUITÓ 

N* de cado: 209-330-49118 

Lodo. Vicente Taleno 0. 208-390-49115 Director General del Registra Civil, Kentificación y Cadulación 
Docurento firmado sisetrónicamente pl 

calla S Persena anio quier se pracente este ceriíiicado deberá Valldaclo en:hHps;/feirtual.raglstrocivll.asb.er, conforma la LOSIDAG Art. 4. numeral iva la LEE. 
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RAZÓN DE PROTOCOLIZACIÓN: Yo, doctora Mária x 
Flores Flores Notaria Décima Segunda del Cantó 0dL 'e 08 

solicitud del Ab. David Noel, con matrícula profesional 

diecistete guion dos mil veínte gulon ciento once del 

Abogados, en diecinueve fojas útiles incluida la petición; 

PROTOCOLIZO, EL PODER ESPECIAL OTORGADO POR 

STEVEN TCHIRA, EN SU CALIDAD DE GERENTE GENERAL Y 

COMO TAL REPRESENTANTE DE HAMMERHEAD GROUP LLC A 

FAVOR DE PBP REPRESENTACIONES CIA. LTDA,, que antecede. 

Quito, hoy día slete de agosto del dos mil veinte, 

  A 
Dra, María del Pilar Flores Flores 

NOTARIA DECIMOSEGUNDA DE QUITO D.M, 
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NOTARIA DECIMO SEGÍNDA DE: 
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O REPÚBLICA DEL ECUADOR Pina cación 
Dirección General de Registro Civil, Idemtificación y Cadulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1700219742 

Nombres del cludadano: RUMAZÓ ARCOS JOSE MARIA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ESPAÑA/ESPAÑA 

Fecha de nacimiento: 24 DE AGOSTO DE 1942 

Nacionalidad; ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Proféásión: DR. JURISPRUDENCIA 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge; VELA RIBADENEIRA GLORIA MARTHA CECILIA DEL R 

Fecha de Matrimonio: 20 DE MAYO DE 1967 

Nombres del padre: RUMAZO JOSE 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: ARCOS EUGENIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 24 DE OCTUBRE DE 2014 

Condición de donanta: SI DONANTE     Información certificada a la fecha: 7 DE AGOSTO DE 2020 

Emisor. JULIO ANDRES CA2A TOAPANTA - PICHINCHA-QUITO-NT 12 « PICHIMICHA - QUITO, 

DS 
207-330-49719 Dlreclor Generaf del Registro Ch/?, Identificación y Cedulación 

Documanto finmado slectránicemente 

  

    

Institución e persone anta quién se presente este cerlificaco dabará valkdario pri-h Hps:livrival reglsiroclv!l.gob.ac, confarme a la LOGIDAC Art 4, numaral 1 y alaLcE



      

  

Quito, 25 de mo des 
h DECI >borl 

A Te, a 
- o , 

Señor dactar 
José María Rumazo Árcos 
Ciudad.- 

De mi consideración: 

La Junta General Extraordinaria y Universal de Accionistas de ESCROWADM SAÁ., en 
sesión efectuada el día de hoy, decidió elegirio para el cargo de GERENTE GENERAL de 

la compañía, por el periodo estatutario de das años, 

De conformidad con lo establecido en el artículo décimo octavo, sección segunda del 
Estatuto Social de la compañía, correspande a usted la representación legal, judicial y 
extrajudicial de la corapañía. Sus funciones están establecidas en el articulo vigésimo 
del indicado Estatuto Soctal, En caso de ausencia o incapacidad temporal o definitiva 
será reemplazado por el Presidente, 

ESCROWADIV S.A, fue constituida medlanta escritura pública otorgada el 24 de jullo de 
2003 ante el Notario Trigésimo Segundo del cantón Quito, inscrita en el Registro 

Mercantdll del mismo Cantón el día 11 de septiembre de 2003, 

Atentamente, 

3 e 

Bruno Pineda Cordero 

Secretario Ad-Hoc de la Junta 

Aceptación: Acepto el cargo de Gerente General de ESCROWADM 5,4. Quito, 25 de 
junto de 2020, - 

AAA 7 

AA 0) 
josé Méría Rumazo Arcos 

€. 170021974-2 

 



  

[TRÁMITE NÚMERO: 24675 
  

PABZIGSEFLWZSEE" 
    
  

REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL:NOMBRAMIENTO. 

    

NÚMERO DE REPERTORIO: [19981 — 
FECHA DE INSCRIPCIÓN 24/07/2020 

[NÚMERO DE INSCRIPCIÓN: 9761 

  

| REGISTRO: UBRO DE SUJETOS MERCANT) 0    | 
1. DATOS DEL NOMBRAMIENTO: 

     
NOMBRE DE LA COMPAÑÍA: | ESCROWADM S.A 
NOMBRES DEL ADMINISTRADOR | RUMAZO ARCOS JOSÉ MARIA. 

| IDENTIFICACIÓN | 1700219742 
CARGO; | GERENTE GENERAL 

RIODO|AñOS): DOS AÑOS 

  

  

2, DATOS ADICIONALES: 
CONST, RM. 2800 DEL 11,/09/2003.- NOT 32 DEL 24/07/2003 MP 

    

] 
  

  DEL PROCESO DE INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA NORMATIVA VIGENTE. 

CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA PRESENTE RAZÓN, LA 

INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO NO SON NECESARIOS PARA LA VALIDEZ 

  
  

FECHA DE EMISIÓN: QUITO, A 24 DÍA(S) DEL MES DE JULIO DE 2020 

DR. RUBÉN ENRIQUE AGUIRRE LÓPEZ 
REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

DIRECCIÓN DEL REGISTRO: AV. MARISCAL ANTONIO JOSÉ DE SUCRE NS4-103 

NOTARIA DECIMO. SEGUNDA PEL CANTÓN QUITO De acuerdo non la facvilad prevista en el numoral $ del 
Art, 18 do lo Ley Masa; 
amtecedo es Iguun al 

      af lema Flores 
  Página 1de 1
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¡ELT REGISTRO UNICO DE CONTRIBUYENTES” = E 

     
  

(Emo 

5) SOCIEDADES 

NUMERO RUC: 1791902912004 

RAZON SOCIAL: ESCROWADM S.A, 

NOMBRE COMERCIAL: 

CLASE CONTRIBUYENTE: OTROS 

REPRESENTANTE LEGAL: RUMAZO ARCOS JOSE MARÍA 

CONTADOR: —. GALARZA VERA DOLORES MARITZA CAROLINA 

EEC. INIGIO ACTMWIDADES: 11/09/2003 FEC. CONSTITUCION: 14/09/2003 

FEC. INSCRIPCION: 24f10/2003 FECHA DE ACTUALIZACIÓN: 07/08/2020 

ACTIVIDAD EGONOMIGA PRINCIPAL: 

ACTIVIDADES DE REPRESENTACIÓN, MANDATO Y GESTION DE NEGOCIOS AJENOS 

DOMICILIO TRIBUTARIO: 

Provincia: FICHINCHA Cantón: QUITO Parroquia: IÑAQUITO Barrio; El. BATAN Calle: AV, REPUBLICA DEL SALVADOR 
Número: N38-140 Intersaceión: AV. NACIONES UNIDAS Edificio: CG MANSION BLANCA Oficina: L16 Rejarencia ubicación: 
FRENTE A LA PIZZERIA EL HORNERO Telefono Trabajo: 022256500 Celular: 0999739437 Email: popHpbplaw.com 

DOMICILIO ESPECIAL: 

OBLIGACIONES TRIBUTARIAS: 

"ANEXO ACCIONISTAS, PARTÍSIPES, SOCIOS, MEMBROS DES DIRECTORIO Y ADMINISTRADORES 

* ANEXO DE DIVIDENDOS, UTILIDADES O BENEFICIOS « ADI 

“ANEXO RELACION DEPENDENCIA 

“ANEXO TRANSACCIONAL SIMPLIFICADO 

* DECLARACIÓN DE IMPUESTO A LA RENTA,_SOCIEDADES 

* DECLARACIÓN DE IVA 

* DECLARACIÓN DE RETENCIONES EN LA FUENTE 

Son deracios de las conibuyentes; Derechos de Imió y eováidonciolidad, Diurachos de asistencia a cotanoración, Derechos acórómicos, Derechos e 
wiommación, Dorachos procecimentalas; pora mayor Información consulte en ww argot. 
Las porcodás neluraler emo capital. ingresos enuales q culos y gastos anaabss denon riores a dos limites sstablecidos en el Ragipmento para le Aplicación 
de la Leyde Fágimon Tribitaño imermo están obligados levar contabifidad, convirilandos+ en agenlas de relanción, no podrán acogarza a] Rógimen 
Simplificado [RISE] y sex decisraciónes de [VA Señerán car prósantudás de mánera menéual. 
Recuerde que sin decnraciones de NA pbdián preso tores de mangra temestral siempre y puando no sa encuentre obligado a lavar contabilidad, Iransierz 
blanes posta serios únlcamania con karita es WA Yo qua venias con lerifa difarenta dé 0% torn objora de retención dal 100% del (VA. 

DE ESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS: del 001 al 001 

JURÍSDIEGIÓN: — AZONA A PICHINCHA 

      
   

  

e 07 4850 zen 

pa ta e 
FIRMA DEL CONTRIBUYENTE REA 

Declaro quo las datos contenidos en este documenip son sxacios y verdaderos, por.fo que asumo le 16209 e 
desiean ¡Art. 97 Código Tribalorío, biodiesel: uE 
Usuaño: AGSHIOd, Lugar de smisión GUITORA 

Página 1 de 2 

     

            

   
     



  

REGISTRO UNICO DE CONTRIBUYENTES S , 

  

    

SOCIEDADES 
5 te boc ero pom 

NUMERO RUC: 1791902912001 

RAZON SOCIAL: ESCROWADM S.A. 

ESTABLECIMIENTOS REGISTRADOS: 

Mo. ESTABLECIMIENTO: — 001 ESTADO ABIERTO MAR FECAÑICIO ACT. 1009/2003 
NOMBRE COMERCIAL: PEC, CIERRE: 

FEC. REINICIO: 

ACTIVIDADES ECONÓMICAS: 
ACTIVIDADES DE REPRESENTACIÓN, MANDATO Y GESTION DE NEGOCIOS AJENOS 

DIRECCIÓN ESTABLECIMIENTO: 

Provincia: PICHINCMA Cantón: QUITO Parroquia: IÑAQUITO Barrio: El. BATAN Calle: AY REPUBLICA DEL SALVADOR Número: 
36-140 intersección: AV. NACIONES UNIDAS Referencia: FRENTE A LA PIZZERIA EL HORNERO Edificio: CC MANSION 
BLANCA Oficina: L18 Telefono Trabzju: 022258500 Celuldr: 0999739437 Emeil: popBpbpiaw.com Email prncipal: 
mgalarzaQpbplaw.com 

  

  

FIRMA DEL CONTRIBUYENTE SERVICIO DE RENTAS INFERNAS * 

Daclro que les delos contacto an seo documento sos sxrcias y vrs. poro que sumo lo fespcrimbliod gal que de a 
po para lo Aplesción ge la Ley del RUC), ñ 

 



E des 

Can. MAD 
Factura: 002-002-000054966 ,    

  

PROTOCOLIZACIÓN 20201701012P00348 

PROTOCOLZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS PD) PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 7 DE AGOSTO DEL 2020, (16:08Y 

QTORGA: NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA DEL GANTON QUITO: 

NÚMERO DE HSA 6 DEL DOCUMENTO: 24 

CUANTÍA: INDETERMINADA - 

  

  

    
  

  

  

    

de PETICIÓN DE: 5 

NOMBRES DOCUMENTO DE IDENTIDAD Me CERTIFICACIÓN 
HOGL ACAO SviD , ERISTOOHER FOR SUS PROPIOS DERECHOS CÉDULA, . 0801914342 

EL PODER COTONIADO POR MARES SOHWARTZ, EN SU CALIDAD TE REPARBEMTÁNTE LEGAL Dl 
OBSERVACIONES: EURCPE HOLDINGS BV, A FAVOR DE ES: "ADMI A, PAGAGUE ER REPRASENTA ACIÓN DEL OTORGANTE, PUEDA 

PER RANLOS ACTOS DUSCAESS ENE PRESENTE E MTC yo   
  

 





Señores 

Notaria Duodécima del Cantón Quito 

Citudad.- 

Ref.: DECOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.V. 

De mis consideraciones: 

  

  

Solicito a ustedes se sirvan incorporar en el protocolo a su cargo, el poder especial otorgado por, 

Mark 4, Schwartz, en su calidad de representante legal de DECOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.Y.; a 

favor de ESCROWADM S.A,, para que en representación del otorgante, pueda realizar los actos 

suscritos en el presente documento, 

Sírvase conferirme 2 coplas de dicha protocolización, 

Atentamente, 

  
PBX: 400 79009 
Intl 597 2 482 F540 sl 649 

A, República de El Salvador H36-140 
Edit Monelán Elanca 

* Cosllla Postal: 17 01 243 
popRpoplamw.com 
Quéto, Ecuador   OLAYAQUIL . OUITO ., 

 



      

A 3 
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Esa UI 
Factura: 002-002-000054965 —. 202017010120D01184 

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS M? 202017010420011 92 

En ha cludad de QUITO al día 7 DE AGOSTO DEL, 2020, (15/02) ante mí, NOTARIO) MARIA DEL PIL 

. dela NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA, corisurra(n), DANIELA CMEDIAK URUEÑA portador(a) de GEL 

nadlonalldad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, estado civil SOLTERO(A) dornicillado(a) en QUITO, AY 

DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); quien(es) me solicita(n) que proceda a receptar su(s) firma; 

va(n) a suscribir al pla de APOSTILLA, de cuyo contenido se responsabiiiza(n), a fla de que sea(n) AUTENTICADA(S). a] 

afacto identificado(=) que fue(ran) por mí, en forma llbre y voluntaria procede(n) en mí presencia a estampar sKs) firmejs) y 

rúbrica(s) al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo edlepuesta en el articulo 18 numaral 3 de la Loy Notarial, 

doy fe de que dicha(s) firma(s) y nbrica(s) estson) AUTÉNTICA(S). LA COMPARECIENTE AUTORIZA EXPRESAMENTE LA 

CONSULTA EN LÍNEA Y VERIFICACIÓN DE SUS RESPECTIVOS DATOS EN EL SISTEMA NACIONAL DE CONSULTA 

CIUDADANA DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, ¡IDENTIFICACIÓN Y CEDULACIÓN Y DECLARÁ BAJO 

JURAMENTO QUE SU) DIRECCIÓN ES REPÚBLICA DEL SALVADOR N36=140 Y NACIONES UNIDAS, TELÉFONO: 

4007800, MAIL: DOCHEDIAK2PBPLAW.COM.- Ln origina! de asta diligencia queda Incorporada en el libro respectivo de asta 

Notarfa. 

 



    

E
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as 

10. 

Mantomunida de Massachusetts 

William Francis Galvin 

Secretario de la Mancomunidad 

APOSTILLA 

- [Corwvención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

País; Estados Unidos de América 

El presente documento público 

ha sido firmado por: Patricia A. Donnelly 

quien actúa en calidad de: Notario Público 

y está revestido del sello/timbre de: Patricia Donelly 

cuyo cargo conciuye el: 12 de abril de 2024 

Certificado 

en: Boston, Massachusetts 6. el: 19 de marzo de 2020 

por: el Secretario de la Mancomunidad 

No.: 2199503 

Sello/timbre: 

Gran Seilo de la Mancomunidad 
[sellado] 
Flrma: 

(firma ilegible] 
Willlam Francis Galvin 

Secretario de la Mancomunidad 

 



  

  

PODER 

' Ye, Mark J. Schwart2, en nombre y representación de Decowraps Europe Holdings B.V., (el “Otorgante”), una 
“sociedad debidemente constituida y existente con arreglo de las leyes Países Bajos, otorga por la presente 

un Poder a favor de Escrowadm S.A., una compaiíía constituida y domiciliada en Quito, Ecuador, para que 
pueda hacer lo sigulente en nombre del Otorgante en la República del Ecuador: 

     

1 Para ejecutar, como cesionario, la escritura pública de cesión de todas y cada una de las 
participaciones pertenecientes a HAMMERHEAD GROUP LLC (anteriormente HAMMERHEAD GROUP, 
INC) en DECOWRAPS ECUADOR CIA. LTDA., una sociedad de responsabilidad limitada ecuatoriana, y 
en general, para ejecutar toda clase de instrumentos públicos y privados que sean necesarios para 
formalizar y perfeccionar la transferencia de participaciones en uns sociedad de responsabilidad 
limitada ecuatoriana. 

Este poder notarial surtirá efecto ante toda autoridad, oficina u organismo de la República del Ecuador. 

En testimonio de lo cual, el abajo firmante ha ejecutado este poder en nombre y representación del 
Otorgante. 

[firma ilegible] 
Mark Schwartz 

Representante Legal 
Decowraps Europe Holdings B.V. 

MANCOMUNIDAD DE MASSACHUSETTS ) 
CONDADO DE SUFFOLK Js. 

En este día, 16 de marzo de 2020, ante mí, el Notario Público abajo firmante, compareció personalmente 
Mark J, Schwartz, quien me demostró mediante prueba satisfactoria de Identificación, que me fueron 
conocidas personalmente, ser la persona cuyo nombre está firmado en el documento adjunto 

precedente, y me reconoció que fue firmado voluntariamente para su propósito declarado. 

[firma ilegible] 
Patricia A. Donelly, Notario Público 
Mi cargo concluye: el 12 de abril de 2024 
[Sello de Patricia A. Donelly, Notario Público)



  

    
   

Esta traducción ho intentado ser lo más litera! posible sin poner en peligro deal 

tnevitablermente, pueden producirse diferencias en fo traducción, y de ser así el be 5 cri 

CONSTITUCIÓN 

DECOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.V, 

EJ 10 de marzo de 2020, comparació ante mí, Paul Robert Schut, notario de derecho clvil enlistoriio 

w 

La Señorita Samantha van der Kelen, oficiando en Piet Heinkade 229, 1015 HM Amsterdá¿n, nacidájen 

Amsterdam el 15 de noviembre de 1989, actuando da acuerdo con un poder escrito de Decowraps Holdings, 

ELE, una compañía de responsabliidad limitada organizada en el marco de las leyes del Estado de Delaware, 
Estados Unidos de América, con domicilio social en Corporation Trust. Center, 1209 Orange Street, 

Wilmington, Delaware, Estados Unidos de América, en adelante denominada: la “Constituida”. 

La persona compareciente, actuando en dicha capacidad, declaró que por la presente incorpora una 

compañía privada de responsabilidad limitada (besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid) con 

los sigutentes artículos de constitución: 

ARTÍCULOS DE CONSTITUCIÓN: 

Nombre y sede carporativa: 

Artículo 1: 

1. La compañía lleva el nambre de: Decowraps Europe Holdings B.Y. 

2. Tiene su domicillo social en Aalsmeer. ] 

Objeto: 

Artículo 2: 

Los ohjetos de la compañía son: 

diseño, fabricación, compra y/o venta de productos de empaque floral, soluciones y productos y 

servicios relacionados; 

b. adquirir, poseer y enajenar participaciones en otras sociedades y empresas; 

para financiar a esas empresas y sociedades, pedir y prestar dinero, conceder títulos en beneficio de 
terceros, proporcionar compromisos y garantías y vincular la empresa o los activos de la empresa en 
beneficio de terceros, incluidas las empresas con las que la empresa está afiliada en un grupo; 

d.' para adquirir, explotar, gravar y disponer de bienes registrados y otros bienes; 

prestar servicios administrativos, de oficina y de otro tipo a otras empresas y compañias; 

f adquirir, enajenar, poseer, administrar y/o explotar patentes, nombres comerciales, marca, 

licencias, know«kow, derechos de autor, regallas y otros derechos de propiedad intelectual y/o 
industrial, así como conceder una licencia sobre tales derechos y adquirir y explotar licencias, ta 

en los Países Bajos como en el extranjero; 

para llevar a cabo todo lo relacionado con lo anterior en el sentido más amplio o que pued. 

propiclo para ello. 

E 

    
   

Capital, emisión y recompra de acchlones:



    

Artículo 

    

  

2. el capital docial de la sociedad estó compuesto por acciones ordinarias, cada una con un valor 
Í f de un céntimo de euro (EUR 0,01). 

  

---Alménos una acción con derecho a voto deberá estar en manos de algulen que no sea de la compañía 

o de una de sus subsidiarias y que no lo sea. 
2. la emisión de acclones tendrá lugar en el momento y en las condiciones que determine la junta 

genera! 
3  Encaso de emisión de acciones, cada accionista tendrá un derecho de prelación para adquirir nuevas 

acciones en proporcion al importe nominal total de sus acciones. No habrá derecho de preferencia 
en relación con fas acciones emitidas a los empleados de la sociedad o de una sociedad de! grupo. El 
derecho de preferencia puede ser limitado o excluido en cualquier momento en relación con un 
asunto particular, mediante una resolución aprobada por la junta general 
Las disposiciones de la ley serán aplicables a la emisión con derechos de prelación. 

4. la junta general podrá ceder a otro órgano social las facultades a que se reflere el párrafo anterior y 
podrá revocar dicha cesión. 

5 las disposiciones de los párrafos 2, 3 y 4 del presente artículo se aplicarán también cuando se 
concedan derechos de suscripción de acciones 
Sin embargo, los accionistas no tendrán derecho de preferencia respecto de las acciones que se 
emitan a una persona que ejerza un derecho existente de suscripción de acciones. 

6. La emisión de una acción requiere una escritura ejecutada a tal efecto ante un notario de derecho 
civil holandés que mencione a los involucrados como partes. 

7. se.concede al consejo de administración el derecho de ejercer el poder de la empresa para recomprar 
acciones en su propio capital. La sociedad no puede adquirir acciones de su capital que no hayan sido 
totalmente desembolsadas 

8, la sociedad sólo puede adquirlr acciones totalmente desembolsadas a título oneroso con la debida 
observancia de las disposiciones legales aplicables en materia de adquisición de acciones de su 
propio capital por una sociedad. 

9. la junta general podrá resolver la redus del capita! social emitido mediante la cancelación de 
acciones o la reducción del monto nominal de las mismas mediante una modificación de los 
estatutos. El acuerdo de cancelación de las acciones sólo podrá referirse a las acciones de la propia 
sociedad o de las que éste posea los recibos de depósito. En los demás casos, la cancelación de 
acciones sólo es posible con el consentimiento de todos los accionistas interesados, Serán aphicables 
a la reducción de caprtal las disposiciones de la ley relativas a la reducción de capital, 

  

Acclones y recibos de depósito: 

Artículo 4; 

1. Las acciones son acelones nominativas y se numeran consecutivamente a partir del 1. No se 
permite la emisión de acciones al portador, 
los titulares de recibos de depósito de acciones no tienen derechos de reunión. 

de accionistas: 

lo 5: 

el consejo de administración mantendrá un registro en las oficinas de la sociedad con los nombres 
y direcciones de todos los accionistas y en el que se indicará la fecha de adquisición de las acciones,



6. 

    

    

  

cada acción. a 

el registro contendrá también las nombres y direcciones de los titulares de un de 
usufructo o prenda sobre acciones, indicando la fecha en que adquirieron dicho (e 
de reconocimiento o notlficación de adquisición y si tienen derechos de voto y ¿6% 

cada accionista, usufructuario y acreedor prendario está obligado a asegurarse dé 

de (de correo electrónico-) saa conocida por la empresa. | 
todas las notificaciones a los accionistas, usufructuarios y acreedores prendarlos deberán poder 

estar válidamente representados en tas direcciones inscritas en el registro. ¡ M 
sl un accionista, un usufructuario o un acreedor prendario con derecho a voto (en adelante Í 

denominados conjuntamente también "persana con derechos de reunión") ha consentido en 

recibir las convocatorias de las juntas generales por vía electrónica, en el registro de accionistas 

figurarán también las direcciones de correo electrónico de dicha persona con derechos de reunión. , 

el registro debe ser actualizado regularmente. Cada entrada y otra inscripción en el registro será 

firmada por el director general. 

       

Usufructo y prenda de acctones: 

Artículo 6: 

1 

2. 

Se puede establecer un derecho de usufructo o prenda sobre las acciones. El accionista tendrá 

derecho a votar sobre las acciones en las que se haya establecido un derecho de usufructo o prenda. 

No obstante, lo dispuesto en el párrafo anterior, el derecho de veto corresponderá al usufructuario 

o acreedor prendarlo - se ha concedido cuando si derecho limitado pertinente se estableció o se ha 

acordado posteriormente en derecho entre el accionista y el usufructuario o acreedor prendario. 

Los accionistas sin derecho a voto y los usufructuarios y los acreedores prendarios con derecho a 

voto tendrán derecho de reunión. Los usufructuarlos o acreedores prendarios sin derecho a vota no 
tendrán derecha de reunión. 

Transferencia de acciones: 

Artículo 7: 

l. 

2. 

La transferencia de una acción o un derecho imitado sobre ella requiere una escritura que menclone 

a los involucrados como partes. 
De conformidad con lo dispuesto en el párrafo anterior, la transferencia de una acción o un derecho 
limitado sobre ella también será jurídicamente vinculante para la sociedad. 
Salvo en el caso de que la propia sociedad ses parte en un acto jurídica, los derechos inherentes a la 
acción no podrán ejercerse hasta que haya reconocido el acto jurídico o se le haya notificado la 

escritura o lo haya reconocido mediante la inscripción en el registro de accionistas, todo ello con la 

debida observancia de tas disposiciones de los artículos 2:196a y 2:196b del Código Civil Holandés. 

No hay restricciones a la transferencia de acciones 

Artículo 3: 

La compañía no tiene ningún requisito en cuanto a la transferencia de acciones como se refiere en el Jo, 

2:195 ah el Código Civil Holandés, 

Administración



    

«de la empresa se ha confiado a un consejo de administración, formado por uno o más 
E generales. 

/s personas jurídicas también pueden ser nombradas directores generales. 
La funta general establecerá el número de directores generales. 
Los directores generales son nombrados por la junta general. 

Los directores generales pueden ser suspendidos y destituidos en todo momento por la junta 
general. 
Si, en caso de suspensión de un director general, por resolución de la junta general, después de tres 
meses no se ha adoptado ninguna resolución por parte de la junta general para destituirio, la 
suspensión terminará, 
El director general tendrá la oportunidad de dar cuenta de sus actos en las asambleas generales 
durante las cuales se discutan sus suspensiones o destituciones y tener un asesor que le ayude en 
ello, 
La junta general decidirá sobre la remuneración y otras condiciones de empleo de cada uno de los 
directores generales. 
En caso de que se produzca alguna vacante, o la ausencia de un director gerente, el director gerente 
o los directores gerentes restantes se encargarán de la gestión de la empresa. 
En caso de que se produzcan vacantes o de que no estén presentes tados las directores generales, 
la empresa será dirigida temporalmente por una persona que será nombrada a tal efecto por la 
asamblea general. 

Deberes y poderes del consejo de administración: 

Artículo 10: 

1 

2 

Los directores generales llevan a cabo sus funciones de acuerdo con los intereses de la empresa y la 
empresa comercial relacionada con ella. 
Si un director general tiene un interés personal directo o indirecto en una propuesta de resolución 
del consejo de administración que entre en conflicto con los intereses de la empresa y/o la empresa 
comercial relacionada con ella, informará inmediatamente al consejo de administración. 
El director general no podrá participar en la deliberación y en la toma de decisiones sl tiene un 
conflicto de intereses como el mencionado en el párrafo 2. Cuando, debido a esa exclusión, no sea 
posible una resolución del consejo de administración, la exclusión no se aplicará y el director general 
en conflicto podrá, no obstante, participar en la adopción de la solución. 
Si hay más de un director general, las decisiones se tomarán por mayoría absoluta de los votos Cada 

director genera) puede - no obstante, el párrafo 3 - emitir un voto. En el caso de una división igual de 
votos la asamblea general decidirá la cuestión. 
El consejo de administración se reunirá cada vez que un director gerente lo considere necesario. 
El consejo de administración .con la debida observancia del párrafo anterlor- también está 
autorizado a adoptar resoluciones sin celebrar una reunlón, siempre que la resolución se adopte por 
escrito y todos los directores generales -con la excepción de cualquier director genera! que haya sido 
excluido de conformidad con el párcafo 3- hayan sido informados y estén de acuerdo con esta forma 
de toma de decislones, La expresión “por escrito” utilizada en este párrafo incluirá también los 
medios de comunicación electrónicos, 
El Consejo de Administración estará facultado para elaborar un reglamento que se ocupe de los 
asuntos internos del Consejo de Administración,



  

   
   
     

  

Dicho reglamento no podrá estar en contradicción con lo dispuesto en loE pre 

Asociación. LEEN 
7. El consejo de administración requiere la aprobación de la junta general páci 

junta genera), mediante su propia resolución explícitamente definida, hayácá 

conocer al consejo de administración. 

B. La ausencia de la aprobación requerida de conformidad con el párrafo 7 del prkk 
afecta a la autoridad representativa del consejo de administración ni a cada direcóor $ 

9. El consejo de administración debe actuar de acuerdo con las intrusiones de la asa lea genatal, El 
consejo de administración está obligado a segulr las instrucciones, a menos que ¡éstas entreñ en 

conflicto con los intereses de la empresa yfo la empresa comercial relacionada con apa. 

10. Los directores generales tienen deracho a asistir a la asamblea general; en estas reunlenes tendrán 

un voto consultivo. 

Representación 

Artículo 21: 

1. El consejo de administración representa a la empresa. La empresa también está representada por 

cada director general que actúa en solitario, 
2. La empresa también puede estar representada por un apoderado más (en holandés: 

"procurotiehoudess"), teniendo debidamente en cuenta la autoridad que a tal fin le asigne el consejo 

de administración; dicho apoderado debe ser otorgado por escrito e inscrito en el Registro Mercantil. 
3. Se harán constar por escrito los actos jurídicos de la sociedad respecto del titular de todas las 

participaciones emitidas en el capital o respecto de un socio de una sociedad de gananciales o de 

una comunidad de bienes como consecuencia de una socledad de registro a la que pertenezcan todas 
las participaciones emitidas en el capital de la sociedad, estando la sociedad representada por dicho 

socio o por uno de los participantes en dicha sociedad, Las acciones en poder de la sociedad o de sus 

filtales no se contabllizarán a los efectos de la frase anterior. En caso de no cumplirse la primera frase, 
el acto Jurídico podrá ser anulado en beneficio de la sociedad. 

4. El párrafo anterior no se aplica a los actos jurídicos que, en los términos estipulados, ferman parte 

de las operaciones comerciales normales, 

Ejercicios económicos, cuentas anuales e informe de gestión: 

Artículo 123 

L Elejercicilo económico de la empresa coincidirá con el calendario anual. 

2, Anualmente, el último día de cada ejercicla, el consejo de administración saldará los libros de la 

sociedad en un plazo de cinco meses -salvo en caso de prórroga de este plazo por un máximo de 

cinco meses porda junta general en razón de circunstancias especiales- elaborará las cuentas anuales 

que constan de un balance, una cuenta de pérdidas y ganancias y notas explicativas y, dentro de este 

plazo, pondrá estos documentos a disposición de los accionistas para su inspección en la oficina de 
la sociedad. El consejo de administración también presentará el inforrne de gestión dentro de dicho 

plazo. 

Las cuentas anuales serán firmadas por todos los directores generales; si faltara alguna firm: 

indicarán las razones de esta omisión en las cuentas anuales. 
No obstante lo dispuesto en el párrafo 6, la sociedad se asegurará de que las cuentas am 
elaboradas, elinforme de gestión y cualquier otra documentación exigida por la ley están dispo: 
en sus oficinas a partir del momento en que se convoque la junta general en la que se y: 

     

    

3.



    

examinar. Toda persona con derecho de reunión podrá examinar estos documentos en las oficinas y 
- = obtener copias gratultas de los mismos. 
4. Las disposiciones de los párrafos 2 y 3 de este artículo relativas al informe de gestión y a la 

información que debe añadirse de conformidad con la ley no se aplican sl el artículo 2:403 del Código 
Civil Holandés se aplica a fa empresa o cuando la exención prevista en el párrafo 7 del artículo 2:396 
del Código Cl del Ducado se aplica a la empresa como consecuencia del tamaño de la empresa. 

5. No obstante lo dispuesto en el párrafo 6 del presente artículo, la junta general aprobará las cuentas 
anuales. La aprobación de las cuentas anuales no sirve para conceder este cargo a los directores 
generales, 

6. Si todos los accionistas son también directores generales de la sociedad, la firma de las cuentas 

anuales por parte de todos los directores generales constituirá también la adopción de las cuentas 
anuales a que se refiere el párrafo 5, siempre que todas las personas con derecho de reunión hayan 
tenido la oportunidad de inspeccionar las cuentas anuales preparadas y hayan dado su 

consentimiento a esta forma de adopción de las cuentas anuales a que se refiere el artículo 2:238 
párrafo 1 del Código Civil de los Países Bajos. Esta forma de aprobación de las cuentas anuales, que 
se aparta del párrafo 5 de este artículo, mcluye la aprobación de la gestión de los directores 
generales. 

  

Asignación de beneticios 

Artículo 13: 

1. Se entenderá por beneficio el saldo acreedor de la cuenta de pérdidas y ganancias adoptada. 
2. La junta general decidirá sobre la asignación de los beneficios según lo determinado en las 

cuentas anuales más recientemente adoptadas, así como sobre la distribución de los beneflclos, 
en la medida en que el patrimonio de los accionistas supere las reservas que deben mantenerse 
por ley. 
No se efectuará ninguna distribución de beneficios en beneficio de la sociedad en las acciones 

propiedad de la empresa. 
3.. La resolución de distribución de beneficios sólo tendrá efecto previa aprobación del consejo de 

administración. El consejo de administración sólo retendrá su aprobación si sabe, o debería saber 
razonablemente que después de dicha distribución, la empresa ya no podrá hacer frente a sus 
deudas pendientes de pago. 

4. Con la debida observancia de los páreafos 2 y 3, la junta general podrá declarar y pagar y dividir 
provisionalmente los beneficios que aún no se hayan determinado. 

5. La junta general podrá, con la debida observancia de los párrafos 2 y 3, resolver que se distribuya 
al débito una reserva que no tenga que ser mantenida por la ley. 

6. La reclamación de un accionista para el pago de dividendos caducará después de un período de 
cinco años, 

Junta general: 

    
   

    

Isbrará una reunión general o se adoptarán resoluciones de conformidad con el párrafo 7 del 
24 por lo menos una vez durante cada ejercicio económico. 

ás, se convocará una Junta general con la frecuencia que el consejo de administración, un 
Íctor general o un accionista considere necesaria. Cada uno de ellos está autorizado 

dividwalmente a convocar una reunión.



     Uno ovanostitulares de acelones que, solos o en conjunto, representen lo. Dl 
(1) el capital emitido, podrán- sin perjuleadel derecho dels tenis > 

    

confíicto de intereses grave para la sociedad. A los efectos del presente párrafo, 
con derecho a reunión se equiparán a los accionistas. 
La notificación a las personas con derecho a reunión de la convocatoria de una asartilea genery! se 
hará a más tardar el octavo (8vo) día antes de la reunión, mediante carta certificada hjua indiquelos 
temas atratar. Si una persona con derechos de reunión ha dado su consentimiento, las notificaciones 
de fas reuniones generales también pueden ser entregadas electrónicamente a la dirección 
proporcionada a tal fin a la empresa, siempre que el mensaje sea susceptible de ser proclucido por 
escrito. 

No obstante, la junta general podrá adoptar resoluciones sl no se ha hecho una convocatoria de 
conformidad con el párrafo 4, o si el tema en cuestión no se ha mencionado en la convocatoria, 
slempre que todas las personas con derechos de reunión hayan acordado que las resoluciones se 
adopten respecto de dicho(s) tema(s) y se haya concedido a todos los directores generales la 
oportunidad de prestar asesoramiento antes de la adopción de dicha resolución. 
ta junta general se celebrará en el lugar donde la compañía tiene su sede estatutaria. Podrá 
celebrarse en un lugar diferente, siempre que todas las personas con derecho a reunión hayan dado 
su consentimiento para el lugar de la reunión y se haya dado a tados los directores generales la 
oportunidad de prestar asesoramiento antes de la adopción de dichas resoluciones. 
Las resoluciones de la junta general también pueden adoptarse de otras farmas que no sean la 
celebración de una reunión, a condición de que todas las personas con derechos da reunión 
constantes para la adopción de resoluciones. las personas con derechos de reunión pueden dar su 
consentimiento electrónicamente, 
Cuando las resoluciones se adopten fuera de una reunión, los votos deberán emitirse por escrito, 
Este requisito se cumplirá una vez que la resolución haya sido registrada y la forma en que cada uno 
de los accionistas emita sus votos también se registre por escrito o electrónicamente. Los votos 
también podrán emitirse electrónicamente. Se debe dar a los directores gerentes la oportunidad de 
prestar asesoramiento antes de la adopción de dicha resolución. 

cohas 
Ñ 

  

Artículo 15: 

1 

2 

En la medida en que la ley no disponga otra cosa en estos ostatutos, todos los acuerdos de la junta 
general se adoptarán por mayoría absoluta de los votos sin necesidad de quórum. 
Cada acción confiere el derecho a emitir un voto. En las juntas generales, la sociedad no podrá emitir 
votos por las acciones de su proplo capital sacial que estén en poder de eila o de una de sus filiales; 
ni tampoco podrá hacerto por las acciones de su proplo capital social de las que la sociedad o una de 

sus filiales tenga los recibos de depósito de las acciones, 
Al determinar en qué medida los accionistas votan, estando presentes o representados, no se 
tendrán en cuenta las acciones sobre las que por ley o de conformidad con estos estatutos no 
puedan ejercer derechos de voto o sobre las que, de conformidad con estos estatutos, se suspend: 
los derechos de voto, no obstante lo dispuesto en el artículo 2:24d párrafo 2 del Código Cl 
holandés. 
Los votos en blanco y los votos nulos se considerarán no emitidos, 
Si hay una división igual de votos en una propuesta sobre asuntos de negocios, entonces no) 
tomará ninguna decisión, Uno o más accionistas w otras personas con derecho a voto 

    

       

   

  

   

  

     
    

 



    

representen al menos el cincuenta por ciento (50) del capital social emitido tendrán derecho, 
deritro de los diez días siguientes a la celebración de la reunión en la que haya una división igual de 
votos, a solicitar al Instituto de Arbitraje de los Países Bajos (Wederfands Arbritage Instituut) que 
designe ún asesor, con el fln de llegar a una declsión sobre la propuesta en cuestión. En ese caso, la 
decisión tomada por el asesor tendrá la misma fuerza que una decisión tomada por la asamblea 
general. 

6.. Si hay una división igual de votos en la elección de las personas, el sorteo decidirá la cuestión. 
7. Una persona con derecho de reunión puede, mediante un poder escrito, incluso mediante un poder 

otorgado electrónicamente, estar representada en una reunión general, a fin de asistir a la misma, 
hablar en ella y -en lo que respecta a las personas con derecho de reunión que también tienen 
derecho de voto- ejercer su derecho de voto en dicha reunión, 

8. El consejo de administración llevará un registro de las soluciones adoptadas, Los registros estarán 
disponibles para su inspección por parte de los accionistas y otras personas con derecho de reunión 
en las oficinas de la empresa. Si se solícita, se entregará una copía o un extracto de estos registros a 
cada accionista y a cada persona con derecho de reunión a un precio no superior al de coste. 

Modificación de los estatutos y disolución: 

Artículo 16: 

1. La junta general puede decidir la modificación de los estatutos o la disolución de la empresa. 
2. Una propuesta para enmendar los estatutos debe ser mencionada en el aviso de convocatoria 

de la junta general; si se requiere, las personas con derechos de asamblea pueden obtener de la 
compañía, sin cargo alguno, una copia de la propuesta que contenga un reglstro textual de la 
enmienda propuesta 

La propuesta para enmendar el artículo de asociación debe ser descrita literalmente en lás 
oficinas de la compañía desde el día de la convocatoria de la reunión hasta el final de la misma. 

3. Después de que se haya adoptado una resolución para disolver la compañía, estos estatutos 
permanecerán en vigor en la medida de lo posible durante la liquidación, 

4. Laliquidación de la empresa será llevada a cabo por el consejo de administración, a menos que 
la junta general decida lo contrario. 

5. El saldo de los activos de la sociedad, una vez liquidadas todas las deudas de la sociedad, se 
pagará a los accionistas en propórción al importe tota! de su propiedad de acciones. No se podrá 
distribulr ningún dividendo de liquidación a la propla sociedad por las acciones que posea. 

6. Una vez concluida la liquidación, los libros y registros de ia sociedad serán conservados durante 
siete años por la persona designada a tal efecto en la resolución de la junta general de disolución 

de la socledad. Sila junta general no ha nombrado a esa persona, los liquidadores lo harán. 

Disposición Final: 

Artículo 17: 

DES 

1. gpmo excepción a lo dispuesto en el párrafo 1 del artículo 12, el ejercicio económico de la sociedad, 
(ue comienza el 10 de marzo de dos mil veinte, terminará el 31 de diciembre de dos mil veínte. 
1 presente artículo, Incluido su título, expirará al final del primer ejercicio económico. 

  

¡CIONES FINALES 

nte, la persona que compareció, actuando en dicha capacidad, declaró:



   

  

1 porprimera vez, Mark Schwartz, nacido en Maryland, Estados Unidos da Ese 
1957, será el Director General de la compañía; VE PA, 

Il. el capital emitido asciende a un euro (EUR 1), dividido en cien acciones obinaclas Y 

ellas de un céntimo de euro de valor nominal (EUR 0,01), numeradas del DS 

adelante denominadas: las “Accianes”) 

MW, las Acciones han sido totalmente pagadas en efectivo, por lo que el capital pagatib 
asciende actualmente a un euro (EUR 2); 

IV. la compañía acepta los pagos de tas Acciones, 

PODER 

La persona que comparece ha sido autorizada por un poder escríto, que se ha adjuntado a esta escritura. 

CONCULSIÓN DE LA ESCRITURA 

La persona que comparece es conocida por mí, notario de derecho civil, y la identidad de la persona que 

aparece mencionada an esta escritura ha sido determinada por mí, notario de derecho civil, mediante el 
documento pertinente mencionado anterlormente. 

Esta escritura ha sido ejecutada en Ámsterdam en la fecha mencionada en el encabezado de esta escritura. 

El contenido de esta escritura ha sido expuesto y explicado a la persona que comparece por mí, notario de 

derecho clvil. 

Además, se han señalado las consecuencias de este hecho a la persona que comparece, La persona 

compareciente declaró haber tenido conocimiento a tiempo del contenido de este acto y estar de acuerdo 

con el mismo. 

En consecuencia, después de que una parte limitada de esta escritura haya sido leída, ha sido firmada por la 

persona que comparece y por mí, notarlo de derecho civil. 

(Firmas seguidas) 

EMITIDA POR COPIA AUTÉNTICA 

[Firmado por P.R. Sehut) 

Va clic 
MS ] 
Daniefa Chediak Urueña 

CC. 1719603324  



  

The Commonweaith of Massachusetts 

E William Francis Galvin 
E ; : Secretary of the Commonwealth 

  

1. County: United States of America 

This publia document 

2. has been signed by: 

3, acting in the capacity of: “Notary Public 

4, bears the seal/stamp of: — Patricia A. Donnelly 
whose cominission expres on: April 12, 2024 

Certified 
9 at: Boston, Massachusetts 

7. by: the Secretary of this Commonwealth 

8. No.: 2199503 

9. Sealístamp: 

10. Signature: 

William Francis Galvin 

Secretary of the Commonwealth   

APOSTILLE 
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Patricia A, Donnelly 
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- 

Greni Seol af ihe Commonwealik 

      

   

  

  
  

prepared by S200  



    

   

    

1.3 EPOWERIOFATTORNEY [Al 
|, Mark Schwartz, on lidlraria in repregéítation of Degpuraps Eutdpe 
(the "Grantor”), a ESmpariy duly erganized and existing under thk Ja 
Nethariands, herebylgrants a power ef atomey in favor uf Escrowedm SA Ae 
incorponated and domiciad in Quito, Ecuador, so that ¡t may do the tolbd-on he 
Grantor's behalf ln he Repubile or Ecuador , Edi E 

1. To execute, as assignos, the public deed ofiraneterofeach and all capital huotas | V 
helonging to HAMMERHEAD GROUP LLO (formeny HAMMERHEAD BROUP, | | 
INC) in DECOVRAPS ECUADOR CÍA. LTDA., an Ecuadorlan limite lliky Ñ 
company, and, generally, to execute ali kinds of pabile and private instíjments W 
as shall bo necessary to formalize and perfect the transfer of quotas ín an 
Ecuadorian limited liability company. 

This power of afttomey shall take effect before every puma, offica or agenoy of the 
Republic of Ecuador. 

in vdness wheréotf, tha undersigned haa axecuted this power of atíomey on behalf and 
in representatión of íhe Grantor. 

    Mark J. Schwa 
Legal representative S 
Dacotweaps Europe Holdings B.V. 

COMMONWEALTH GF MASSACHUSETTS ) 
COUNTY OF SUFFOLK )ss. 

On this __ 67 _ day of March, 2020, before me, the undersigned Natary Publis, 
personally appeared Mark J. Schwartz, who proved to me ihrough satistactory eviderice 
of identification, which were to ba the person 
whose nante la signed on the preceding or atiached document, and ecimentaioga to 
me that it was signed voluntaily far ts stated purpose. 

Pairicia A. Donnelly, Notary ta 
My commission explies: April 12, 2024 

PATRICIA A. DONNMELLY 
Notary Public 

MONWEALTH OF HASSACHUSETES A 
My Commission Explres 
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OPRICHTING 

- DECOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.Y. 

2020817416PS.INC 

Heden, tien naart tweeduizend twintig, verscheea voor mi), cor. Paul Robert Schut, meta tl— 

Amsterdara: 

meviouw Samantha yan der Kelen, met als kantooradres Piet Heinkede 229, 1019 HM 
Amsterdam, geboren te Amsterdam op vijfticu november negentienhouderd negon en tachtig, — 

te dezen handelend ale schriftelijk gevolmachtigde van Decowraps Holdings, LLC, een. 

vennootschap nzar het recht yan de Staat yau Delaware, Verenigde Staten, gevestigd to 

Corporation Trust Center, 1209 Orange Street, Wilminglon, Delaware, Verenigde Staten van— 

Amerika, hierna to noemen: de "Oprichter”, — 
De comparant, handelend als gemeld, veridaarde een bestoten vennootschap met beperlte—— 
aansprakafijkhetd op te richten welke zal worden geregeerd door de navolgende statuten: 
STATUTEN: 
Naam en zetel: 
Artikel Y: 

1. De vennootechap drengt de naam: Decowraps Europe Eoldings 8. Y. 
2. Zijis gevestigd te Aalsmeer. 

Dosl: 

Ártikcel 2: 

De vennooischap hcef ten doel: 

a hstontwerpen, ontwikkelen, produceren, (injkopen, verkopen en verhandelen van: 

verpakikingsartikelen voor bloemen en planten, alsmede alle dearsan gerelateerde 
productea en diensten; 

b.  hetverkrijgen, boudon en vervreemden ven deelneringen in andere vennootschappea e0=— 
ondenmemingen; 

o.  hetfinencieren van dergelijke vennootschappen en ondernemingen, het leneiven uitlenen=— 

van golden, hot vorstrekcken van zekerheden ten behdeve van derdon, het yerstrekken yan— 
borgstellingen en garanties co het verbinden yan de yennootschap of activa van de: 

vennootschap ton behocvo van derdon, waaronder begrepen vennootschappen waarmes de— 

venrootschap ín 6en grocp is verbonden; 
d. hetverwervon, exploitecen, bezwaren sn vervreemdon van (register)goederen; 

s. hetyerleneu van beshuurlijke, administratiove en andere diensten aan andere 

vennootschappen en ondernemingen; 

Í  herverwerven, vervrecioden, bouden, beheren enfof exploiteren yan patenten, ocl 

handelsnamen, handelstmerken, vergonningen, kuowhow, a toyattyfa 
andere rechien van intellectuele evof industrigle cigendom, alsmede E 

van dergelijko roohten en het verwerven en exploitoren van licentipé_aDwES 
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els daarbuiten; 
£ het vercichten van al hetgeen met het vorenstaande in de ruimste zin verband boudt of —— 

dsartos bevordenlijk kan zijn. 
Kapitaal, uitgifte, julcoop en kapltaslverminderings 
Artllcel 3: 

1. Devennooischap heeft cen Kapital bestazade uit gewone aandelen, elk met cen nominale— 
waarde van één eurocent (EUR 01) —————__>-— 
Ten minste één aandeel met stemrecht wordt gebouden door een ander dan en anders dan— 
voor rekening van de vonnootschap of een van haar dochtermaatschappijen. 

2, Uitgifñte van pandelen za) geschieden op de tijdstippan en onder de voorwaarden als door de 

algemene vergadering, te bepalen, —— _—__ ___J—————— 
3,  Tedece sandeelhouder heef bij de vitgifte yan aandolen sen voorkceursrecht naar 

eveuredigheid yan het gozamenlijke bedrag van zija aandelen. Hij heeft goen- 

vooriceursrecht op aandelen die worden uitgegeven aan werknemers van de vennooischap— 
of van een groepsmaatschappij. Het voorkeursrecht kan telleens voor een enkelo uitgifto— 
wordea beperkt ofuitgesloten bi; besluit van de algemene vergadering. —————— 
Op de vitgifte met voorkeurarecht is verder het bepaalde ja de wet van overeenkomstigo-— 
tocpassing. 

4, De algernene vergadoring kan haar bevoegdhcid als bedoeld in het yorige lid overdragen— 
aan cen suder organ en Kan deze overdracht herroepeo ———————— 

5. Hetbepaalde in de leden 2, 3 en 4 is van overeenkomstige toepassing op het verlenen yan— 

rechtea tot het nemon van aaudelen. Aendeelbouders hebben echter geen yoorkeuzsrecht op 
sandelen die worden uitgegeven aan jemand dio cen voordien reeds verkregen recht tot het» 

nemen van 2andejen tot ———————————_—_—_ _— ——— 
6. Voor de uitgifle yan cen aendeel js vereist een daartoe bestemde ten overstano van cen—— 

Nederlandse notarig verleden alte waarbij de betrokkenen partij zijn. 
7, De directie beslist over de verkrijging door de vennootschsp van sandelen in het kapitaal — 

van de veunootschap. De vennootschap kan geen nict volgestoste sandelen in haar kapitaal» 
verkoijgen. 

8. De vennootschap kan slechts volgestorte aandelen anders dan ora nict verkrijgen met 
inacltneming van het bepaalde in de wet inzake de verkrijging door cen vennootschap yan= 
aandelen ín hear eigen kapiteal. 

9. Dealgemeno vergadering kan beslunten tot vermindoring van het goplaatste kapitaal door-— 
ntrokícng van eandolen of door verlaging bij statutenwijziging van hot nominale bedrag— 
van de zandelen, Een besinit tot intrekking kan slechts betrefien zandelen die de- 

vennootschap zelf houdt of waarvan zij de certificaten houdt. in andere gevallen kan —— 
«slechts tot intrekking worden besloten met instemming van do betrokken aandeelhonders.— 

Het bepaalde in do wet inzalco kapitaalvermindering is op de kapitaalvermindering van— 
tospassing. 

Aandelen en certificaten van aandelen; 

  

  

  

  

  

 



  

Artikel 4d: 

2 

Annderihoudersregister: —— 

Artílel 5: 

ll 

2, 

ó 

Vruchtgebrufk en pandrecht op aandelen: 

Artikel 6; 

1, 

2, 

Levering van aardelen: - 

    
  

Da aandelen luiden op nazm en zljn doorlopend genuenenerd van 1 46 
Vitgite van aandelen aan toonder ls niet toegestazn. 
Houders van certificaten van asnécica in het lapilaa] van de PEnOEn A) 

vargaderreoht toe. --     

De direotis houdt ten kantore van de venmootschap een register waarán de namen en de — 

adressen van alle aandoe!houders zijo opgenomen quet vermelding van de datura waarop 21) 

de sandelen hebben verkregen en het aantal door hen gehouden aandelen, de datum vea— 

erkenning of betelcaning alemedo van het op teder aandeel gestorte bedrag, 
In hetrogister wordt mede sangetekend elk verlcend onisiag van sensprakolijkBeid voor — 
nog nict godano stortingen. 

To het register worden tevess opgenomen de namen en de adressen yan hen die een reoht — 
van vruchtgebruik of pandrecht op sandelen hebben, met vermelding van de datum wearop + 
zij het recht hebben verkregen, de datum van erkenning of beteleening alsmede met 
vermelding of hen het stemrecht en het vergedesrechttosomen, —————_—_—_—_—_—_— 
Tedars aandeelkoudar, vruobtgebruiker en pandhouder is verplicht ervoor te zorgen dat zijn- 
(etaajl-Jadres bij de vennootsohap bekend is. 

Alle kennisgovingen a20.cn oproepingen van sandcelhouders, vmchtgebruikers en: 

pandhouders lannen rechtsgeldig aan het in hot registor vermeldo adres worden, gedaan. — 
Incien een aandoclhouder, vrchtgebruiker of pandhouder met stemrecht (hiena 00k——- 
gczementijk te noemon: “vergadergerechtigden") imstemt met oprosping voor algemene — 

vergaderingon lengs eleltronische weg, bevat het register tevens het o-mailadres van de—— 

betreffende vergadergerechtigde, 

Het register wordt regolmatig bijgehouden. Jeders inschrijving cn amtekeniag i in hat —— 
register wordt gotekend door san diresteur, 

  

  

  

  

  

Op eandelen kan vmohtgsbruik of pandrecht wordcn gevestigd. De aandesihouder heeft het 
stemrecht op sandelen waarop sen vruchtgebroik of pandrecht is gevestigd, 

In afwijking van, het bspaaida in het vortge lid komt hot stomrecht toc aan de —————— 

yruchtgsbruiker casu quo pandhouder, indien dit bij de vsstiging van het vruchtgebmuik of— 
pandrecht (voor wat hetreft het pandrecht al dan niet ondee opschortende voorwaarde) is— 

bepaald of nadien sohriftolifk tussen de aandeelhouder en de yruchtgebruiker uf ————- 

paodhóuder is overeengekomen. 
Een sandeclhouder die geen sternecht hesfen de vruchtgeoruikor of pardhoúde: 
stemrecht hooft, hebben vergaderrocht, Ben vruehtesbruiker of pandhoude: die pde 

stemrecht heeít, heeít gesn vergaderrecht,   

   



  

    

  Artikel 7: 
1. Voor de levering van een aandeel of de levering van cen beperkt recht daarop is vereist een: 

deartos bestemde ton overstaan van een Nederlandse notaris verleden akte waarblj de: 
Betrokdeenen parti zi  — ———_——_ _ _á]ZÁA 

2, De levering van cen aandeel of de levering van een beperkt recht dasrop overtenkorstig == 
het bepaalde in het vorige ld werlct mede van rechtswego tegenover de vennootschsp.— 
Behoudens in bet geval dat de vennootschap zelf bij de rechtshendeting parti is, kunnen de 
aan het anvdoel verbonden rechten eerst worden uilgeosfend nadat zij de rechishandeliog— 
heeñt erkend of de alte anu haar betelcead is dan wel dezo heeft erkend door inschrijving ju- 
hot aandoelhoudersrogister, cen en ander met inachtneming van hot bepaalde jo artikel— 

2:1968 en artikel 2: 1969 Burgertijk Wetbook —————— 
Geen blokkerimgsregelinge 
Artikel 8: 
Do vemnootscitap kent geon vercisten voor overdracht van azndelen zolo bedoeld in artikel — 
2:195 Burgertijk Wetboek —_—_— __AT—.———Ká— 
Bestuur; 

Artikel 9; 
1 Het bestuur van de vennootschap is opgedragen nan een directio, bestaaude vit sen of meer- 

directeuren. 
Ook rechtspersonen kuunen als directeur worden benoemd, 

2. De algemene vergadering stelt het aantal directeuren vast. 
Directeurea worden benoemd door de algemene vergadering, 

4. Directeuren kaurinen te allen tijde door de algemeno vergadering worden geschorst of 
ontslagen. 

5... Indien, ingoval ven schorsing van een directeur, de algerneno vergadering niet binoen drie— 
maanden tot zijn ontslag heeft besloten, sindigt de schorsing.- — - 

$. en directeur wordt jn de algemene vergadering waarin zijn schocsing of ontslag aan de— 
orde komt in de golegonheid gesteld zich te verantwoorden en zich dasrbij door cen- 
readsman te docn bijstano. 

7... De algomeno vergadecing stelt de beloning en de verdero arboidavoorwaarden van jeder — 
van de directeuren vast. 

8. Bij ontstentenis of belet van con directeur is de overblijvendo directewr of zijn de ——— 
ovetblijvonde directeuren met het besturen van do vennootschap belast, 
Bi ontstentenis of belet van alle directeuren of van de ent dlrectens wordt de 
vennootschap tijdelijk bestuurd door een daartos door de algemene vergadering aan te— 
wijzen persoon. 

Taxk en bovoegdheden: 
Artllcel 10: 
1, Bij do vervulling van hun teslc richten de dizectouren zich naar hot belang van de ——— 

vennootschap en de met haar verbonden ondereming. 
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10. 

Vertegenwoordigingr 

Artikel 11: 

L 

2 

   
    

  

helang hecft dat ispeostrijdig ls met het belang van de laca: ofde met hestr 

verbonden andemoming, dient dit onverwijkd te melden san de divecti. WT 
Ken directeur neemenict des! aan de beraadslagin y en besluityormiag ind; 

tegenstrijdig belang als bedoeldán lid 2 hocft. Wanncer hierdoor gecn «li 

kunnen worden genomen, ls het bopáalde ín de voorgasndo zin yan dit lid piet van 

toepassing en kan het bestuit desainicitemin door de betreffends directeuríen) wordo.—— 

genomien. 

ladien er meer don é£n directeur is, besluit de directie met yolstrelte meerderhcid van—— 

stemmeo. Áan jedere directeur komt » onverminderd het bepáside in lid 3 - 6én atem los. — 

Iodien de sterácien síaken, boslist de algemene vergaders ——————————————— 
De directie vergadert zo dikwijls een directeur dit verlangt. 

De divectie kan met inachineming van bet bepaalde in het voorgaande lid o0k besluiten—— 

buifen een vergadcring nemen, mits dit schrittelijk geschiedt en alle directouren - met 

uitzondering van de directenren die ingevolge lid 3 miet aan beraadslagiog en 

bestuitvorming mogen deelnemen - zin geraadplesgd en met dezs wijze van 

besluitrorming akkoord gaan. Onder scheiftelijk wrordt án dit lid mede verstaan langs 

elektronischs Weg. 

De dircotio ken cen reglement opstellen waarin aangelegonhedon haar inten betrefíendo — 
worden gsregeld. 

Een dergelijk regloment mag niet jo strijd zája met het bepaaldo in dozs statuten. 

Vaorts unner de diracteuren al dan niet bij reglement hun vrerkzaambhoden onderling—— 

vordelen. 

De directie behocft de gosdkeuring van de algemene vargadering voor Zodani ge besluiten— 

ale de algemene vergoderins bij haar specifiek omechreven besiuit ze] hebben vastgesteld — 

eq ar de directie heeft mategadonla. —_—— ——__———— 

Bet ontbrelcen van de ingevolgo Ed 7 ven dit artikel verejste A cstsrtng fast da ——— 

vertegerwoordigingsbevocgdheid van de dirsctie of de directeuren niat aan. 

De directio dient zich te gedrapen nasr de sanwijzingen van de algeniens vergadering. De— 

directio (9 gohouden de sonwijzingen op te volgen, tenzij deze in strijd zijn met het beleng— 

van de vennootechap en de met haar verbonden onde ——_—_—_—_—_— 

De directeurcn hebhen het recht de algernene vergaderingén bij te wonen; zij hebben in— 

deze vergadecingen een adviserende sten. 

ij A een 

  

  

  

  

De directia vertezenwoordigt de vennootschap. De vennootschap kan tevens 
yertegerwoordigd worden door jedere diracteur zelístendig handelend. 

De vennootschap kan eyeneens wordea vertegenwoardigd deor sen of meer 
procuratichouders, met inachtaeming van de bun deartos door de diregtie” 

bevosgdheid. Dezs yolmacht dient schriftelijk te worden verle 2 
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  ingeschreven in het Handelsregister. Eu tipulatuur wordt door de direotie tepaald. 
3, Rechitshandelingen van de vennootschap jegens de houder van alle aandelen in het kapitaal- 

van de vennootschap of jegens een deelgenoot in cen geregistreerd pertnerschaps- of 
kuwelijksgemcenschap weartoe alle aandelen in het kapiteal van de vennootschap behoren,- 
waarbij de vennootschap wordt vertegenwoordigd door dezs asndeolhouder of door sen— 

“van de deelgenoten, worden schriftelijke vastgelegd, Voor de toepassing van de vorige zin— 
worden aaudelen, getouden door de vennootschap of haar dochtesmastschappijen niot— 
meegeteld. Indien de cerste zin niet in acht is genomen, kan de reohtshandoling ten behoeve 

van de vennoo!schap worden vemnietigd. ——-——- 
4. Hetyoorgaande lid ís niet yan toepassing op rechtshandelingen díe onder de bedongen— 

voorwaarden tot de gewone bedrijfsuitocfening van de vennootschap behoren. 
Bookjaar, jaarrekening en bestuursyersla 
Artikel 12; 

1. Het bookjaar van de vennootschap is gelijk azn het kalenderjasr, 
2. De directie sluit jaarlijks por de Iaatste dag van elk boekjaar de boeken van de: 

vennootschep af en meakt dascuit binnen vijf maanden - behoudeas verienging van deze— 
termijn met ten hoogsto vijf manaden door de algerueno vergaderiog op grond ven: 
bijzondere omstandigheden - een jaarrekening op, bestannde uit een balans, een winst- en— 
verliesrekening en een toelichting en legt bimen deze tenmijn deze stulken voor de- 
aandeelhouders ter 1nzage ten kantore yan de vennootschap. Binnen dezo termijn legt de— 

directis ook het bestuursverslag over  — —_— _ --—— 
De jaarrekening wordt ondertekend door alle dxrecteuren; indien enige ondertekening—— 

ontbreekt, dan word! daarvan, onder opgave van de reden, melding gemaakt op de 
jnarrekening. 

3. Onverminderd het bepaalde ín lid 6, zorgt de vennootechap dat de opgemaakte: 
Jearrecening, het bestuursverslag en de overige krachtens de wot toe te voegon gegevons — 

«vanaf de oproep tot de algemene vergadering, besternd tot hun behandeling, op haar 
kantoor sanwezig zijn. De vergadergerechtigcien kunnen deze stulken aldaar inzien en er— 
Kosteloos cen afschrift van ver gen, — — _— _—— 

4, Hetia de loden 2 en 3 van dit artikel bepanlde oratrent het bestuursverslag en de overige — 

Krachtens de wet toe te vosgen gegevens blijA buiten toopassing, indien artikel 2:403—— 
Burgerlijk Wetboek voor de vennootschap geít, dan wel indien als gevo!g van de omvang- 
ven het bedrijf van de vennootschap de vrijstalling van artikel 2:396 lid 7 Burgerlij 
Wetboek voor de vennootschap geldt,. 

5. De algemene vergadering stelt onverminderd her bepaaldo in lid 6 van dit artike! de 
jearrokening vast. Vaststelling van de jaarrekening sisekt niet tot kwijting an sen directenr. 

6. - Indicn alle aaodeelhouders tevens directeur van de vennootschap zijn, gelds ondertekening- 
van de juarrekening door alle directeuren teyens als vastatelling in de zin van lid S, mits — 
alle vergadergorecht:gden io de gelegenhcid aijn gesteld om kennis te nemen van de 
opgemaskte jaarrekening en met deze wijzo van vaststelling hebben ingestemd zoals 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 



  

   

  

bedoeld in artikel 2:238 lid 1 Burgerlijk Wetboek. Dezo yaststalli 

lid $ van dit artikel tovcns tot omijting aan de dicectenren. 
Winstbestemming: a: 

Artikel 13: -——— = e. —+— 

1. Onder winst wordt vexsizan bet batig saldo der vastgestelde winat- en ver! persa — 

2 De algemens vergaderiog is bevoegd tot besterming van de winst die doy de vasistelll ny- 

van de jaarrekening ls bepaald en tot vaststelling yan uitkeciogen, yoor zovyer het sigen—— 

vemmogen groter is dan de reserves die kraohtens de yet moeten worden sangehonden, —-— 

Op door de vennootzohap gehouden aandeleo in haar kapiteal worde ten behoeve van de — 
venmootschap geen winstuitkeriog gedesan 

3. Een besluit dat strekt tot uitkeriog heeft geen gevolgeo zolang de directie gee goedkeuwring 
heeft verleend, De directis weigert slechts de goedkeuring iodien zlj weet of redolijkerwijs- 
bebooxt te vooiziea dat de venaootschap ne de ultkeriog niet zal kunnen blijven voortgaan— 
met het betalen van háar opeisbare sebulden. 

4. Dealgemene vergaderjus ken met inachtneming van het bepaalde in de leden 2 80 3 uitds- 

. Bog niet vastgestelde winst interim dividend iker, ———_—_—_—_—_—_—_—_—. 
3, Dealgemene vergaderhog an met inschtnemiog van het bopaside in de leden 2 en 3 

bepaalde, besluiten tot ultlosringen ten laste van eon dá die niet krachtens de wet moat- 
wotden sangehouden, 

6. Devordering yan sen aaudeelhouder tot betaling van dividend verjaart door verleop van— 

vijfjaren, 
Algemene vergaderingen: 

Artikel 14: == = : 

l.  Tijdens teder boekjasr wordt ten minste één algemene vergedering gehoudea of ten minste- 
eenmaal overeeniomstjg actikel 14 id 7 begloten. 

2, Bovendico wordl cen algemene vergadering gehouden zo ditovijls de dicectie, een directour 
of cen aandeclhouder dit nodig acht. loder yan hen is zelfstandig; bovocgd cen algemens— 
vergadering bijeen te rocpen. 

3, Ecn of meter bouders van aandelen die alleen of gezamenlijk ten minste con honderi— 

(1/1008) gedeelts van het geplaatste kapitaal vertegemwoordigen, lamnen, onvenninderd — 

het recht van saudeslhouders om overeenkometig lid 2 zelfrtandig een algemene 

vergadering bijeen te roepen, aan de dirsctié achoiftelijk ea onder nauwkeurige opgave van- 

de to behandelen onderwerpen het verzoek richten con algemene vergadering bijeen te-—— 

rospen. De directio treft de nodige maatregelon, opdat de aÍgermono vergadering binnen vier 

(4) weken dsarne wordt gehoudea, tenzij sen zwaarwichkhig belang van de vennootschap —— 

zich deartegon verzat, A A 

  

  

  

  

  

  

  

    
  . gelijkgostetd, 

4, Deoproeping ven vergadsrgerechtigden. tot de algemeno vergaderinga 
+ gesohleden op de achtste ($8) dag voor de vergadering, per oprocpints



  

      

      

vermelding van de te bebandelen onderwerpen. Indien een vergadergerechtigdo hiermee — 
insternt, kan de oproeping geschieden door cen langs elektronische weg toegezonden- 
leesbaar en seproduceerbaar bericht aan hot adres dat door hem voor dit doel aan de 
vennootschap bekcend is geraaakt —  ——_a>———_— 

5.  Niettemin kunnen door de algemene vergadering besluiten worden genomen indien geen— 
optoeping conform lid 4 plants vond, of de behandeting van het betresfende onderwerp nier 
bij de oproeping werd vermeld, mits alle vergadergerechtigden ermee hebben ingestemá— 
dat de besluitvorming over die onderwerpen plaatsvind en de directevren voorafgaand aan- 
de besluitvorming in de gelegenbeid zijn gesteld om advies ui! te brengen. 

6. Dealgemene vergaderingen worden gebouden in de plaats waar de vennootschap statutair - 
is govestigd. Ziy kuanen io een andero plaats worden gehouden, mits elle-——————— 
vergadergerechtigden hebben ingesterod met de plaats van de vergadering en de: 
directouren voorafgaande aon de bestuitvorming m de gologenheld zijn gesteld om advies — 
vit te brengen.. 

7. Besluiten van de algemene vergadering kurmen in plaats van in een vergadering ook op — 
andere wijze geschleden, its alle vergadergerechtigden mot deze wijze van- 
besluitvorming hebben ingesterad. De instemming met de wijzo van beshuitvorming kan— 
Jangs elektronische weg plaatsvinden, 
la geval van besluityorming buiten vergadering, worden de stemmen schriftelijk 
nitgebracht, Aan het verejste van sebriftelijkbcid worde tevens voldaan, indien het besluit— 

onder vermelding van de wijze waarop ¡eder van de sandeolhouders stemt schriftelijk of — 
elektronisch is vasigelegd. De stesnen kunnen 0ok iangs elektronische weg worken- 
vílgcbracht, De directeuren worden voorafgnande aan de bealuitvorming in de golegenheid- 
gesteld om advies tt te breage» —_———__—_ __———_ 

Artikel 15: 
1. Voorzovor de wetiet andere bepaalt, worden alle bestuiten van de algemene vergadering- 

genomen met cen volstrekto ¡centertaid van stemmen zonder dat enig quorun is vereist.— 
2, Blkaandeel gesft recht op één stem, Voor cen aandeel dat tosbehoort aan de vennootschap- 

ofaan een dochtermaatschapp1 kan in de algemene vergadering geen stem worden——— 

vitgebracht; zulks lan evenmin voor eca aandee] waervan de venuootschap of.esa- 
dochtermaatschappij certificaten houdt. 

3. Bij de vaststelling in hoeverro aandcelhouders stermmen, asmwozig of vertegenwoordigd— 
Zijn, wordt geen sekening gehouden mot aandelen waarop ingovolge de wet of deze statuten 
geen stem kan worden vitgobracht of waarop overecnkcomstig deze statuten het stemrecht js 
opgeschort, zulks onverminderd het bepaaldo in artikel 2:24d lid 2 Burgerlijk Wetboek, — 

4, Blanco stemmen en ongeldige stemmen worden geacht niet to zijn uitgebracht. 

5. — Siaken de stewmnen omtrent een voorstel over zaken, dan komt geén bestuit tot stand, Eén— 

of meer aandeelhouders of andere stemgerechtigden vertegonwoordigende tenminste vijftig 
procent ($0%) van het geplaatste Iapitaal hobben het recht pm binnen tien dagen na de dag- 
van de vergadering, waarin de stommen hebben gestealé, aun hot Nederlandse Arbitrage — 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 



  

Btetuterwifziging en ontbinding: 
Axtllel 16:— 

1. 

2 

Slorhepalin gs 

Artikel 17; 

L 

     

  

Instifuut te verzoeken 86n adviseur te benoemen, teneinde een besligs; 

betrefísade yooratel te nemen, De beslissing van de adviseur geldt al:d 

van de algemens vergadering. — A 

  Stakon de steminen bij veckiezing van personen, dan bestist het lot, — 

Vorgadergerechtigien kunnen zich in de efgemens vergadering bij solrifiatijis Volmacht — 

(waarondet 00k bogrepen per elektronische volmacht) doen vertegenwoordigen Om péneus 

hen do algemene vergadering bij te wonen, daarin het woord te vosren en - voor wat betreft 
vergadergerechtigden met stemrecht - hot stomecht tuit ts oefenen, 

De ditectie houdt van de genomen besluiten aantokening. De santekeningen liggen ten—— 
kantoro van de vennootsohap ter inzage van de vorgadergorechtigden. Asu jedere 

vergadorgercchtigde wondt desgevraagd afsobrift of ulttrekse! van deze aantekeningen—— 
verstrekt tegen ton hoogste de kastprije. 

  

  

De algemene vergadoring kan besluiten de statuten te wijzigen of de venmootséhep te—— 

ontbinden. 

Een voorstel tot wijzigiog van de atatuten dient bij de oprecpiug tot de algemene 

vergadering te wordcn vermeld; de vergedergercohtigdon Icunmen desgewenst kosteloos een 
afschritt van het voosstel wearin de voorgedragen wijziging woordelijk is opgenomen van= 
de vennootschap verluijgon, 

Hot voorstol tot wijziging dient ten kantore van de vennoctschap woordelí¡k te zija 

neergelegd vanaf de dag yan oprosp tot.na afloop van de vergadering, 

Na een bcshuit tot ontbinding van de vennootschap blijven deze statulen voor zovéel —— 

mogelijk geduronde de Mquidatie van kracht. 

Liquidatio van de vennootschap geschiedt door de directie, tenzij de algemene vergederiog- 
andets bepaalt, - 
Hetgeen na voldoening van alle schulden van de vennootschap van haar vermogen: 
ovarblijft wordt uitgekeerd san de sandeelhouders in verhouding tot leders bezit van 
aandelen. Op asndslen die de vennootschap zelf houdi kan gesn liguidatis-ultkeriog aan de- 
vennootechap plasteyinden, 
Na afloop van de vecofíening blijven de bosken en bescbeiden yan de ontbonden————— 

vennootschap gedurende-zeven jaar berusten onder degene die daartos door de algemens— 

vergadering bij bet besluit tot ontbiading is aangewezen. Indien cen nanwijzing als 

oormeld door de algemene vergadering niet ls geschied, geschicdi deze door de 

vaceffenaara. 

  

  

  

  

  

  

  
To abwijling van het bepasldo i in artikel 12 lid 1 sindigt het boskjanr van de vennoptsd 

  twesduizand wing. 

  

   



  

2. Ditartikel 17, inclusief het opschrif, vervalt na afloop van het eerste bockjaar. 
SLOTVERKLARINGEN 
Ten slotte veridaarde de comparaat, handolend als gemeld: 
L voor de cersto maal trccdt de heer Mark Schwartz, geboren te Maryland, Verenigde —— 

Staten, op vijf oktobe negentienhonderdzevenenvijRig, op als directeur van de ——— 
vennootsohap; 

I. het geplaatste kapiteal van de vennootschap bedrasgt één curo (EUR 1), verdeeld in. 
hondord (100) gewone aandeien, elk anadee! uominsal groot 661 curocent (EUR 0,01), — 
genuramerd 1 tot en met 100 (hierna te noemen: de "Aandelen"); 
de Aandelen worden geplaatst bij de Oprichter; 

TIL. de Aandelen zijn in geld volgestort, derhalye bedraa gt het gestorte kapiteal van de 

vennootschep thans ¿£n euro (EUR 1); 
de vennootschap aanvaardt deze storting;: 

TV. storting in yreemd geld is toogestaan.. 

VOLMACHT E 
De comparant is gevolmachtigd bij één (1) onderhandse akte, die aan dezo akte is gehecht —— 
SLOT AKTE: 
De comparant is mnij, notaria, bekend en de identiteit van de bij deze alce betrokken cormparant— 
is door mij, notaris, aan de hand van het hiervoór vermelde en daartoe besterade document 
vastgesteld. 
Dezo akte ¡s verleden te Amsterdara op de datum aan hot begin van dezs alte vermeld. 
De inhoud van de akte is san de comparant opgegeven en toegelicht. Tevens is de comparant — 
gowezen 0p de govolgen van deze kt, ————  _ ————— 
De comparen heeft verklaard tijdig voor het tekenen van deze akte van de inhoud te hebbon— 
kennis gonomen on daarruee in te stemenen.. - 
'Onmiddellijk daama is deze alte, na beperkte voorlezing, door de comparant eo mij, notaris, — 
ondertekend. 
(Volgt ondertelconing) 
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   dn this transialior: on attempt has been mada to be as literal as possibiede ; Aca pal bar tha 
oyeralf continity. ITA 

Inevitably, differences may ocewr in translafion, and fío the Dutch text will by law opera. 
1 

INCO TION 
DICOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.V, 

20208 17416P8.INC 

On the tontíi day of March two thousand sad twenty, appeared befors me, Paul Robert Schut, 
civil law notary in Amsterdam: : 
Mrs, Samantha van der Kolen, offíciating at Piet Hoinkade 229, 1019 FM Amsterdam, ború in 
Amsterdam on the fifteentt day of November nineteen bundred and cighty=nine, 
acting pursuant to a written power of attommey from Decorraps Hoklings, LLC, a limited 

liability company orzanised under the laws of the State of Delaware, United States of America, 

vrith registered office a+ Corporation Trust Center, 1209 Orange Strest, Wilmington, Delawaro, 
United States of America, hereinafter seferred to as: the "Encorporator”. 

The person appearing, acting in said capacity, declared that he hereby incorporates a private 

company with limited liability (besloren vennootschap met beperkte aonsprakelijkheld) vrith the 

following articles of association: 
ARTICLES OF ASSOCIATION: 
Name and corporate seats 

Article 1: 

1. The <ompany bears the name of: Decowraps Europe Holdings B. Y. 

2. It has its corporate seat in Aalsmeer. 

Object: 
Article 2; > 

The objects of the company are: 
a, to design, manufacture, purchase ancl/or sell flora! packaging products, solutioas and 

related products and services; 
b. to soquire, hold and to dispose of participations in other companies and enterprises; 

e, to finance such companies and enterprises, to borrow and lend money, to grant securitiss 

for the benefit of third parties, to provide undcrtekings and guarántess and to bind the 
company or the company's assets for the beneftt of third parties, including companies with 

which the company is affiliated in a group; ¿ 

d. to acquíre, exploit, encumber and dispose of registered property end other property; 
to provide administrativa, clerical and other services to other companies and exterpéfoes 

£  toacquice, alienate, hold, sdminister and/or exploit patents, trade names, hd 

licences, kmow-how, copyrights, royalties and other rights ofinteltectual tf ¿ 
property, es well as to grant a licenco to such rights and to acquíre apú y 

both in the Netherlands and abroad; 

    

  
   



    

£. to perform ali that is related to the above in the widest sense or may be conducive thereto. 

Capital, issue and repurchage of shares: 
Article 3: 

L The company's share capital js made up of ordinary shares, sach share with a nominal value 
of one curocent (EUR 0,01). 
At least one share with voting rights shall be held by someone other then and not for the 
account of the company or one of its subsidiarias, 

2. The issue of shares shell take place at the times and under the conditions to be determined 
by the general mecting, 

3. In the event of an issue of shares, each sbareholder shall have a pre-emption right to 

acquíte new shares in proportion to the aggregate nominal amount of his shares. There 
shall bo no pre-emption rights in respect of shares issued to employees of the company or 
ofa group company. Pre-emption rights may at any time be limited or excluded in relation 
to a particular íssuo, by a resolution passed by the general meeting. 
The provisions of the law shall be applicable to tha issuance with pre-emption rights. 

4, The genoral meeting may assign its authority referred to in the previous paragraph to 
another corporate body and may revoke such assignment. 

5, “The provisions of the paragraphs 2, 3 and 4 of this Arstole shall also appiy where rights are 
granted to subscribo for shares. 
Sharehoiders shall not, however, have pre-emption rights in respect of shares being issued 
to a person exercising an existing right to subscribe for shares. 

$. - Issue of a share requiros a deed executed for that purpose before a Dutoh civil law notary 
which deed shall mention those involved as parties, 

7... The management board is granted the right to exervise tho company's power to repurchaso 

  

been paíd up ia fall. 
8. The company can only acquire fully paid up shares for consideration with due observance 

of tixs applicable provisions of law regarding the acquisition of shares in its own capital by 
a company. 

9. The general meeting may resolve to reduce the issued share capital by cancelling shares or 

by reducing the nominal amount of tho shares through an amendment to the Articles of 
Association. A resolution to cancel shares say relate only to shares held by the company 
itsol£or in respect of which lt holés the depository receipt. In other cases, cancellation of 
shares is only possible with the consent of all shareholders concerned. The provisions of. 

the law regarding capital reduction shall be applicable to the capital reduction, 
Shares and depository receípts: 
Article 4: 
1. The shares ate registered shares and are numbored consecutively starting from 1. Issue of 

beares shares is not allowed. 
"2: — Holders of depository receipts of shares do not have meeting rights, 
Shareholders” register: .



  

Article 3; 

L 

6. 

    
       

The management board shall keep a register at the vífices of hs compis 
names and addresses of all shareñoídees and providing the date on which 

3hares, the date of acknow)Jedgment or notiss of transfer es well as the amor 

each share, 4 
Tho register shall also contaln the names and addresses of thoss having a tight of usufruet 
or piedgs in respect of shares, stating the date on which they acquired the said right, 1he 

dlate of acknowledgment or notice of vesting and whether they havo voting and mesting 
rights 

Each sharsholder, usufructuary and pledgos js obliged to make sure that ixis (email) 
address is known lo the company. : 

Al! notices to sharcholders, usuftuctuarios and pledgees shall be capable of being validly 
represented at the addresses recorded in the register, 
If a oharekolder, usufiuctuary or pledges with voting rights (hereinsfter jointty elso referced 

to as: "persons with meeting rights”) has consented to tecsiving notices of general 
meetings electronicalfy, the sharaholdors' register shall also contain the email addresses of 

such person with meeting rights. 

The register must be kept up to dato on a regular basis. Each entry and other registration in 
the register sha be signed by a managing director. 

palrup on 
Y 

Usufruct and pledge on shares. 

Article 6: 

EA 

2, 

3, 

A right oFusuftuct or pledgs may be established on shares. Tho skareholder shal! have tha" 
right 10 vote on shares on whioh a tight of usufruet or piedge has been established. 
Notwitkstanding the provicus paragraph, the right to vote shall be vested in the 
usuftuciuary ar pledgac, £ this - whether or notunder the condition precedeni when it 

regards a pledgee - has besn granted when the relevant limited right was established or has 
been agreed upon subicquenily in writing berwsan the shareholder and the usuíructuaty or 

pledges, 

Shareholders without voting rights and usufructuarles and pledgees with voting rights sitell 

haye mestings rights. Usufructuariss or pledgees without voting rights shall not have 
meeting rights. 

Transfer of shares: 

Article 7: 

2. 

Traosfer ofa share or a limited right thereon requires a desd exeouted for that purpose 

before a Dutek civil law notary which deed shall mention those involved as partiss, 

In accordanes with tho provision af the previous paragraph transfor cf a share or a limito) 
right thereon shall also bs legally binding on the company. ] 

Except in the evert that the company itself is a party to a legal act, the righ 52 

     

     

 



  

No share transfer restriction 

Artlcle 8; 

The company does not have any requirements regarding the transfer of shares as referred to in 

Article 2:195 of the Dutch Civil Code, 

Management: 
Article 9: 
l. The manegement of the company has been entrusted to a management board, consisting of 

one or more managing directors. 
Legal entities may elso be appointed managing directors. 

The general meeting shall establist the number of managing directors. 
Managing directory aro appointed by the general meeting. 

Menaging directors may at all times be suspended and dismissed by the general meeting, 
If, i the event of suspenslon of a managing director, by resolution of the genera! meeting, 
after three months no resolution has been adopted by the general mecting to dismiss him, 
the suspension shal! terminate. 

6. — A managing director shall de given tho opportunity to account for his actions in the general 
meeting during whick his suspension or dismissal is discussed and have an adviser assist 
his thereín, 

7. The genoral meeting shall decide on the remuneration and the furiher terms and conditions 
of employment for each of the managing dircotors. 

8. Inthe event of any vacancies, or the absence of a managing director, the remaining 
managing director or managing directors will bo charged with the management of the 
company. 

Tn the event of any vacancies, or the absenes of all managing directors or any managing 
director, the company shall temporarily be managed by a person to be appointed for that 
purpose by the general meeting. 

Duties and powers of the management board: 
Article 10: 

1. - The managing directors carry out their duties in accordanos with the interest of the 

company and the business enterprise connected with it. 

2, Wa managing direotor has a direct or indirect personal interest in a proposed resolution of 
the management board which conflicts with the interests of the company and/or the 
business enterprise connected with it, he shall inform the management board immediately. 

3. A managing director may not participate in the deliberation and decision-making ifhe has a 
conflict of interest as referced to in paragraph 2. When, because of such an exclusion, a 
inanagement board resolution would not be possible, the exclusion shall not apply and the 
conflicted managing director may nevertheless participate in tho taking of the resolution. 

4, I£thore is more than one managing directos, decisions will be made by an absolute majority 
of the votes. Bach managing director may - notwithstanding paragraph 3 - cast one vote, Jn 
the event o£an equal division of votes the general meeting sital! decide the issue. 

5. The management board shal! hold a meeting whenever a managing director considers this 

n
a
o
p



  

10. 

     necessary, 
The management board 15 - with duo observanco oftho previous para 
authorized to adopt resolutions without holding a mesting, provided ti 
adopted in verting and all managing directors - with the exception of ar] e naging, 
directoi who bas bson cxoluded pursuant to paragraph 3 » have been infolhod end ááres 
with tds form of dovision-making The term 'in writing' used in fhis paragraph will also 
include electronic means of communication. 
The management boacd shall have authority to draw up regulations to deal with miernal 
menagement board matters 
Such regulations may not be an conflict with what has boon provided an these Articles of 
Association. 
Furthermoro, the managing directors shall havo power to allocats their dutíes amongst 
themselves, 
The managoment board requires the approval of tho general meeting for such resolutions as 
tío general meoting by its own explicitty defined resolution has adopted end made knowa 
to tio management board. 
The absence of the approval required pursuant to paragraph 7 of this Articlo does not affect 
the representative authority of tho management board or each managing director 
Tho management board should act in aocordanco with the instructions o£ the general 
meeting, Tho management board is obliged to follow the instructrons unless these conflict 
with the interest of the company and/or the business enterprise connected with ¡t 

Tho managing directors have the right to attend the general mecting; in those mectings they 
will havo en advisory voto. 

    

  

Representation: 
Article 1%: 
L 

* in ssid community, will be recorded in writing. Shares hold by tho company or 1ís 

Tho management board represents tho company, The company is also represented by cach 
managing director acting solely. 
Tho company may also be represented by ono or more proxyholders (in Dutoh. 
'procuratichouders"), with duo rogard for the authority assigned to them for tha! purpose 
by the management board, said proxy must be granted in writivg and entered in the Teado 
Register. 
The company's legal acts in respect of the holder ofall issued shares la the capital or in 
respeotofa partacr in a matrimonial communtty of property ora community of property es 
aresultofa registered partnership to whioh all issued sbares in tho company's capital 
belong, with the company being represcuted by sald sharoholder or one of the pasticipants 

     
   

subsidiarios will not bo counted fos ths purpose of the previous sentencs, In te eve 
ho first sotence is not observed, the legal act may.be annulled for the ha 
company. 
Tho previous paragraph does not apply to legal apte which under to $ 
part of the normal business operations



  

Financial year, annual accounts and management report: 
Article 12: 

1. The company's financial year shall coincide the calendar year. 
2.  Amnueliy on the last day of each financial year the management board shall balance the 

'company's books and within five months - except in the event of extension of this period 
by five months at most by the general meeting on the basis of special circumstances - wili 

draw up the annual accounts consisting of a belance sheet, a profit and loss account and 
explanatory notes and shall within chis ter make these documents available for inspection 

by the shareholders at the company's offices, The management board shall also submit the 
management report within said term. 

The annual accounts shall be signed by all managing directora; ¡Fany signature should be 
missing, tho reasons for this omission shall be given in tho annual accounts, 

3, Notwitbstanding paragraph 6, the company shall makce sure thar tho drawn yp annual 
accounts, te management report and any other documentation required by law are 

available at its offices from the time the general meeting at which they ace to bo discussed 

is convened. Any person with meeting rights may inspect these documents at the offices 
and obtain free copies of them. 

4. Tho provisions of paragraphs 2 and 3 of this Article regarding the management report and 
the information to bo added pursuant to the law do not appiy if Article 2:403 Dutch Civil 

Code applies to the company or wiica the exemptioo pursuant to Article 2:396 paragraph 7 
Dutch Civil Code applies to the company as a result of the size of the company's enterprise, 

5. The general mesting shall - notwithstanding paragraph 6 of this Article - adopt the annual 
accounts, The adoption of the annual accounts does not serve as a grant of dischargo to the 

managing directora, 
6.  TFall sharebolders are also managing director of ths company, the sigaing of the annual 

accounts by all managing directors shali also constitute the adoption o£the annual accounts 

as referred to in paragraph S, provided all the persons with mesting rights were given the 
opportunity to inspect the prepared annual acoounts and have consented with this form of 

adoption of the annual accounts as referred to ín Article 2:238 paragraph 1 Dutch Civil 
Code, This form of adoption of the annual accounts does, in deviation from paragraph 5 of 
this Article, include a grant of discharge to the menzging directos. 

Profit allocatlon: 

Article 13: 

1. Profit will be taken to mean the credit balance of the adopted profit and loss account. 

2. The general meeting shall decide upon the allocation of profits as determined in the most 
recently adopted annual accounts as well as upon distribution of profits, in as far as the 
shareholders' equity exceda the reserves that have to be maíntained by law. 
No distribution of profits for the benefit of.the company will be made on shares owaed by 
the company. 

3. A resolution to distribute profits shall only have effect upon approval by the management 
board. The management board shall only withhold its approval i£ it is astace, or reesonably



  

z 

5. 

é. 

    should be aware that aer such distribution, ths company will no Jongeó b “abl | 
debts which are due for payment, MA Ll 

With due obseyyanes of paragraphs 2 and 3 the general meeting may colar and, ¿pay out an 
Interim dividend fron; profits which have not yet been determined. | Á 

The general meeting may with due obgervance of paregraphs 2 and 3 tesolje to máke a 

distribution to the debit ofa resarye which does not have to be maintained by law. 
Tho claim of a sharoholder for payment of dividends 55 lnpse after a period of five years, 

General meeting: 

Article 14: 

le 

Z 

7. «Resolutions of the general meeting may also de adopted i in waya other than by the ha pi g 

A general meeting will bo held or resolutions will be adopted ia accordance with Article 14 

paragraph 7 at leastonce during esch financial year. 

Furthermore, a general mestiog will be convened as often as the mansgement boerd, a 

managing directar or a oharsholder desmz necessary. Ezoh of'them ¡e individually 

authorized to convene a mesting: " 
na or more holders of shares who alone or jointly represent nod less than ons percent (1%) 

of the issuod capital, may - notwithstanding tha right of shareholders to convene in 
accordance with paragraph 2 a general mesting themselves - request the management board 

to convene a general mesting. Such request shall ba made writing, setting out ¿he exact 

matters to be discussed, The management board will take ihe necessary measures so that a 
gsneral meeting is heid within four (4) weeks of the request, provided there is no serious 
conflicting interest for the company. For ths purposes of this pacagraph the other persons 
with meeting rights are equeted with sharsholders. 

—Notícs to the persons with meeting rights of is convoning of a genera] meeting shall be 

glven no fater than the cighth (Sth) day before the meeting, by registered letter, stating the 

iterns to be discussed. If a person with meeting rights has consented thereto, notices of 
general mectings can also be given elevtronically to the address provided for this punpose 

to the company, provided the message ¡s capable of bsing produced in writing. : 
Nevertheless, resolutlons may be adopted by (he genecal meeting iFno notice convening a 
mesting was made in accordance with paragraph 4, or ¡fthe item in question was not 
mentioned in the notice, provided all persons with meeting rights have agreed upon that the 
resolutions are adopied regarding said itorn(s) and sll managing directors heve beon grantod 
the opportunity to render advios prior to the adoption af such resolutions, 

The general meeting $hall be held in the place where to company has ¡ts statutory seat, 

They may be held in a different place, provided all persons with mesting rights have 
consented to the place o£ the meeting and all managing dircotors have been granted the 

opportunity to render advice prior to the adoption of such rosólutions. 

     

    
resolutions, The persons vrith meeting rights may give their consent ele 
When resolutions are adopted outsido a mesting, the votes must be cas



  

which each of the shareholders cast thejr votes is also recorded cither in writing or 

electronically. The votes may also be cast electronically. The managing directors must be 
granted the opportunity to rénder advice prior to the adoption of such resolutions. 

Artlcle 15; 

1. — Invas far as not provided for otherwise by law or these Articles of Association, al! 

resolutions of the general meeting shall be adopted by an absotute majority of the votes 

without any quorum being required. 
2, Each share confers the right to cast one vote. At general meetings the company shail not be 

capable of casting votes for shares in its own share capital which are held by itselfor by 

one of its subsidiarics; nor shall it be capable of doing so for shares in its own sharé capital 
of which the company or ono of its subsidiaries holds the depository receigts for shares. 

3. When determining to what extent shareholders vote,.are present ar represented, the shares 
over which by law or pursuant to these Articles of Association no voting rights can be 

exercised or of which pursuant to these Articies of Association the voting rights are 

suspended, shall not be taken into account, notwithstanding Article 2:24d paragraph 2 
Duteh Civil Code. 

4.  Biaok and invalid votes shall bo considered not to have been cast. 

T£there is an equal division of votes on a proposal about business mattors, then no decision 
shall be taken. One or more shareholders or other persons entitled to vote representing at 
least fIAy per cent (50%) of the issued share capitel shall have the right, within ten days 
after the meeting has beon held, af whicl thero is an equal division of votes, to request the 
Dutch Arbitration Institution (Vederlqnds Arbitrage fnstitun?) to point an adviser, in 
order to reach a decision about the proposal in question. In that caso, the decision taken by 

the adviser shall carry the same force as a decision taken by the general meeting. 
6. - Ethere is an equal division of yotes on the election of persons, the drawing of lots shall 

decide the issue. 

7. A person with meeting rights may by written proxy, including by proxy granted 
elcctronical!y, bo represented at a general meeting, in ordor to attend the meeting, speak al 
it and - as it regards persons with meeting rights who also have voting rights » exercise hig 

voting rights at such meeting. 
8. The management board shall keep a record of the resolutions adopted, The records shall be 

available for inspection by the shareholders and other persons with meeting rights at the 

company's officos. On request a copy or extract of theso records shall be issued to each 
sharchoider and each other person with meeting rights at no more tan cost price, 

Amendment to the Articles of Association and dissolution; 

» 

Article 16: 

1. The general mesting may decide to araend the Articles of Association or to dissolve the 

company. 
2. A proposal to amend tho Articles of Association must be mentioned in the notice 

- — conveningthe general meeting; if required tho persons with meeting rights may obtain 
from the company free of charge a copy of tho proposal containing a verbatim record of the



  

   proposed amendment, 
The proposal to amend the Articles of Association must bo'deposited Mabe at Me! 
company's offices from the day notice convening the mesting is mado ubil p end y the 

- meeting. k 

3, After a resolution has been adopted to dissoive the company these Artiolosjf Association 

“shal! semaío in force as much as possible during the wading-up. 
4,  Winding-up of the company shall be performed by the management board, unless the 

genera! mesting decides otherwise. 
5. The balancs of the essets of he company afler af the company”s debts have been settled 

shall be paid out to the sharcholders in proportion to the aggregate arnount of their 
ownership of shares. No winding-up dividend may be distributed to the company itself on 

shares held by the company. " 

6. Añer the liquidation has been completed, the books and records of the company shall be 

kept forseven years by the person appointed for that purpose in the resolution of the 

general mesting to dissolve the company. Where the gensral meeting has not appointed 

such person, the liquidators shall do so, 
Final provision: 

Article 17: 

1. In dsviation from Article 12 paragraph 1, ths company's financial year commencing on the 

tenth dy of march two thousand and por. shall end on the thirty-first day of December 
Ewo thdusand end fiventy. * 

2. This Article, including its heading, will expire at the end of the first financial year. 

FINAL STATEMENTS 
Finally the person appearing, acting in seid capacity, declared: 
Ll. for the first timo, Mark Schwartz, bora in Maryland, United States of America on the Fifth 

af October nineteen hundred and fifiy-seven, shall bo the maneging dirsotor of the 

company; 
Tf. - tha issued capital amotnts to ono otro (EUR 1), divided into hundred (100) ordinary 

shares, each share with a nominal valve of ons eurocent (EUR 0,01), numbered 1 tp to and 

including 100 (hereinafter referred to as: the “Shares"); 

the Shares havo been issued to the Incorporator; 

IL tho Shares have been fully paid up in cash, therefore the paid up capital of the company 
currently amounts to one curo (EUR 1); 

the company acoepts the payments on tho Shares; 

FV, payment in foreign currency is permitted, 

POWER OF ATTORMNEY 
The person appoaring hos been authorised by a wricten power of ettorney, which bas besn 

atinched to this deed. 

CONCLUSION DEED 
The person appesring is laown to me, civil law notery, and the identity of, hear on. a 

mentioned ln this desd hos been determined by me, civil law notary, by mpaal 

   

      



    

document mentioned hereinbefore. 

This deed has been executed at Amsterdam 00 the date mentioned at the head of this desd. 

The contents of ¿his decd have been stated and explained to the person appearing by me, otvil 

law notary. 

, Furthermore the consequences of this deed have been polnted out to the person appearing. Tho 

person appearing declared to have in good time taken cognizance of the contents of this deed 

and to agros with the contents, 

Thereupor, after a limited part of this deed had been read out, de has been signed by the person 

appearing and by me, civil law notary. 

(Fallowed signatures) 
ISSUED FOR TRUE COPY 

(Signed PR. Sckut) 
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NOTARIA LHECIMO SEGUNDA DEL CANTÓN q 
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ae | REPÚBLICA DEL ECUADOR gh ici cat 
Dirección Genera) de Regístra Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

  

Número único de identificación: 1719603324 

Nombres del ciudadano: CHEDIAK URUEÑA DANIELA 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PIGHINCHA/QUITO/SAN BLAS 

Fecha de nacimiento:-44.DE SEPTIEMBRE DE 1998 

Nactonalidad: ECUATORIANA 

Sexo; MUJER | 

Instrucción; SUPERIOR 

  

Profeslón: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Regístra 

Nombres del pádre; CHEDJAK ROBERTO 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre; URUEÑA CONSTANZA 

Nacforialidad: COLOMBIANA 

Fecha de expedición: 20 DE SEPTIEMBRE DE 2015 

Condición de donante: S) DONANTE     Información certificada a la fecha; 7 DE AGOSTO DE 2020 

Emisor: JULIO ANDRES CAZA TOAPANTA « PICHINCAA-QUITO-NT 12 - PIGHIRICHA - LY      
  

callificado: 209=330-49908 

A, E 
209-330-49898 Diraciór Genaraj del Regístra Civil, identificación y Cedulación 

Documento firmado electránlcamente | 

      

   



  

  

  

Abogados, en diecinueve fojas útiles incluida la petición 

PROTOCOLIZO, EL PODER ESPECIAL OTORGADO POR MARK 

3. SCHWARTZ, EN SU CALIDAD DE REPRESENTANTE LEGAL DE 

DECOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.V. A FAVOR DE 

ESCROWADM S,A., para que en representación del otorgante, 

pueda realizar los actos suscritos en el presente documento, que 

antecede. Quito, hoy día siete de agosto del dos mil veinte. 

A.C.    
  

Se protocolizó ante mí, y en íe 

sellada y firmada en Quito, ysi 

    Dra. María del Pilar Flores Flores 
NOTARIA DECIMOSEGUNDA DE QUITOD.M. — f |
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Notaria, aquellos se ratifican en la aceptación de su 

contenido y firman conmigo en unidad de acto; se 

incorpora al protocolo de esta Notaría la presente 

escritura, de todo lo cual doy fe. 
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Factura: 001-002-000083979 20201701028000535 

NOTARIO(A) SUPLENTE MARIA DE LA DOLOROSA GARCIA ALMEIDA 

NOTARÍA MGÉSIMA OCTAVA DEL CANTON QUITO 

RAZÓN MARGINAL N* 20207701028000535 
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NOTARIO(A) SUPLENTE MARIA, DE LA DOLOROSA GARCÍA ALMO 

NQTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA DEL CANTOM QUIFO 

Ar: DARnR-D517-2020-V5



DR. JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUIN 
NOTARIO VIGESIMO OCTAVO 

QUITO SECUADOR 
G 

RAZÓN: EN ESTA FECHA, TOME NOTA AL MARGEN DE LA MATRIZ DE LA ESCRITURA 

PÚBLICA DE CONSTITUCIÓN DE LA COMPAÑÍA DENOMINADA DECOWRAPS ECUADOR 

CIA,LTDA., CELEBRADA ANTE EL DOCTOR JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUT%, NOTARIO 

VIGÉSIMO OCTAVO DEL CANTÓN QUITO, CON FECHA DIECISIETE DE ABRIE DE DOS MIL 

NUEVE; A LO REFERENTE 4 LA ESCRITURA PÚBLICA DE CESIÓN DE PARTICIPACIONES, 

CELEBRADA ANTE LA DOCTORA MARIA DFL PILAR FLORES FLORES, NOTARÍA DECIMO 

SEGUNDA DEL CANTON QUITO, CON FECHA SIETE DE AGOSTO DEL DOS MIL VEINTE, 

HAMMERHEAD GROUP LLC CEDE Y TRANSFIERE EN SU TOTALIDAD LAS TRESCIENTAS 

NOVENTA Y SEIS PARTICIPACIONES DE UN VALOR NOMINAL DE UN DÓLAR AMFRICANO 

CADA UNO A FAVOR DE DECOWRAPS EUROPE HOLDINGS B.V. QUITO A, 18 DE AGOSTO 

DEL 2020, 

bd Guelo A E 
DRA. MARÍA DE LA DOLOROSA GARCÍA ALME ma 

NOTARIA VIGÉSIMA OCTAVA SUPLENTE 
QUITO - ECUADOR 
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REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN 

 
1. RAZÓN DE INSCRIPCIÓN DEL: CESIÓN DE PARTICIPACIONES DE COMPAÑÍA DE RESPONSABILIDAD 

LIMITADA 

NÚMERO DE REPERTORIO: 29011 

FECHA DE INSCRIPCIÓN: 23/09/2020 

NÚMERO DE INSCRIPCIÓN 14451 

REGISTRO: LIBRO DE SUJETOS MERCANTILES 

 

2. DATOS DEL ACTO O CONTRATO: 

NATURALEZA DEL ACTO O CONTRATO: CESIÓN DE PARTICIPACIONES DE COMPAÑÍA DE 
RESPONSABILIDAD LIMITADA 

DATOS NOTARÍA: NOTARIA DECIMA SEGUNDA /QUITO /07/08/2020 
NOMBRE DE LA COMPAÑÍA:                       DECOWRAPS ECUADOR CIA. LTDA. 

DOMICILIO DE LA COMPAÑÍA: QUITO 

  

3. DATOS ADICIONALES: 

EL CEDENTE STEVEN TCHIRA BACAL CEDE 4 PARTICIPACIONES DE UN DOLAR CADA A FAVOR DE LA 

COMPAÑÍA CESIONARIA DECORAPS HOLDINGS, LLC. SE TOMÓ NOTA AL MARGEN DE LA INSCRIPCIÓN 

NRO. 1411 DEL REGISTRO MERCANTIL DE FECHA 07/05/2009.- 

 

CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN O MODIFICACIÓN AL TEXTO DE LA PRESENTE RAZÓN, LA 
INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE ENCUENTRAN EN BLANCO NO SON NECESARIOS PARA LA VALIDEZ 
DEL PROCESO DE INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA NORMATIVA VIGENTE. 

 
FECHA DE EMISIÓN: QUITO, A 23 DÍA(S) DEL MES DE SEPTIEMBRE DE 2020 
 
 
 
DR. RUBÉN ENRIQUE AGUIRRE LÓPEZ 

REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO 

 
DIRECCIÓN DEL REGISTRO: AV. MARISCAL ANTONIO JOSÉ DE SUCRE N54-103 
 

Firmado Digitalmente por DR. RUBÉN ENRIQUE AGUIRRE LÓPEZ
Registrador Mercantil del Cantón Quito


